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Az elsé:i pihené:i. 
Arad, julius lil. 

Az id6 gyorsan repül ; még alig hogy 
február 2 2-én az ellenzék csatakiáltása 
között megnyilt az országgyülés, ime ma 
már a n}ári szünetek alkalmából őszig 
ismét bezárul, s a honatyák a törvény
hozás tiszteletreméltó épül etén ek küszö
bétől a szélrózsa minden irányában szét 
szóródnak, hogy arassanak ott, hol vetet
tek, hogy gyüll_lölcsözöbb munkát végez
zenek egyenkint, mint a mit ·végezn i nem 
tudtak egyetemben. . 

Mondhatnók valósággal, hogy a haza
válás kevésbbé az apostolok oszlására, mint 
a Babel építésére emlékeztet, ha az ülés
szak vége nem éppen egy oly törvény
alkotással végződik, mely nem 5 évre, de 
ugyanannyi évtizedre s még tovább . ki
hat, s mely a magyar államiság, egyik 
nevezetes függelékét, a pénzügyi önálló
ságot van hivatva visszaszerezni ha
zánknak. 

Országszerte megelégedéssel fogja ezt 
a közvélemény konstatálni, s azt, hogy a 
szünetelni térő parlament ez alkalommal 
jobbnak bizonyult, mint hire, tulajdonképen 
mínt a milyenne~ ig-érkezett. 

l:\ "' 

lag- nyug-odt végben a csendes és g-yü
mölcsöző munkásság zálogát a jövő ben. 
Oly pozitiv kérdések, melyek a pártokat 
komoly mérkőzésre hivták volna ki, nem 
kerültek szönyegre. A tisztviselök fizetés
szabályozása, melynek szükmarku intéz
kedései kivánatos és hatékony emeltyü
ket fognak szolgáltatni az ellenzéki esz
mék propagálására a tisztviselói körök· 
ben, még csak a bizottsági tárgyalásokon 
sem estek keresztül, s az őszszel folyta
tólag megindítandó ülésszak végleges be
zárása előtt elég, ha a delegáczió tagjait 
megválasztj a. 

Igy azok a tusák, melyekre az ellen
zék készült, s melyekkel a kormány és 
többség hatalmát vélte legyürhetni, oly 
messze távolból fenyegetódznek, hogy 
mint a jelen helyzet képének keretén kivül 
esök, annak vázolásánál ~gyelöre tekintetbe 
nem jöhetnek. 

Most az elnöki csengetyü helyett a 
parlamentben az aratók kaszája peng az 
érett kalászok sorai között. A nép ve
gyes érzelmekkel takarítja be az anya
föld szüken mért adományait, s nem min
den aggodalom nélkül tekint a jövő elé, 
mely esetle.~ komolyabb nehézségeket 
rejteget méhében, mint a milyenekkel az 
ellenzéki szóáradat fenyegette és fenye
geti államéletünk zavartalan fejlödését. 

Belföld. 

Mindazonáltal érdeme inkább az, hogy 
az obstrukcziós tendencziák, melyekkel 
az ellenzek részéről a régi parlament foly
tatásakép az uj inauguráltatott, lassanként 
abba hagyattak, vagy tán csak - elna
poltattak. Mindössze annyi az, a mit a 
közel félévi müködéséröl a parlamentnek Lukács Béla minisztersége. 
elmondhatni, mert a mit az idei költség- Lukács Bélaálamtitkárértesülésünkszerint már 
vetés megszavazásával müvelt, azzal még kineveztetett kereskedelmi mi
a mult országgyülés örökbe hagyott terhe n i s z t e r r é ~s azon legfelsöbb kézira. tok, 
gyanánt tartozott, a valuta-törvényjavas- malyekkel Wekerle pénzügyminiszter a. keres· 
lat előkészítése- és megszavazásában tel- \ kedehni miníszterium ideiglenes vezetésétől fel
jesef} negativ az érdeme. 1 mente1 ik és Lukács Béla miniszterréJkinevezte-

Es éppen azért nem látjuk az arány- tik a hivatalos lap egyik legközelebbi számá-

- Julius 20. -

s z a. ki t á. s. 
- Apróság. -' 

Kisirt szemekkel, halaványan állitott be 
hozzám a minap Ninu!l'. Abban az ídöi)en jött, 
amelybenrendesen szokott. Alkonyatkor, mikor 
künn már kigyuluak a. lámpák, a szobában az 
a mindent eitakaró sajátságos homály terjeng, 
a mely annyira megbecsülhetetlen a. szerelme
seknek. a. mig fiata.lok. 

· Mikor belépett, szokás szarint eléje men· 
tem s át akartam ölelni. Visszataszitott. Arcza 
m~ltóságteljes volt és nyngod t. 

Czodálkozva, csaknem ijedten kiáltottam föl. 
- Mi az Nintts ? Mi lelt ? Mi bajod ? 
Nem felelt. Följebb tolta. kissé kalapj át, 

malynek elörenyuló karimája árnyékot vetett 
homlokára. Aztán zsebébe nyult, ebből e~y kis 
csomagot vett elő, melyet az asztalra dobott. 
Mindent szótlanul tett. Néma és hideg volt, akár 
egy szobor, 

Mikor a. csomag már az asztalon hevert 'a 
tarkaesikos teritön, melyet csevegés, nevetgé
lés közben össze-vissza pörköltünk czigarettje· 
inkkel, Ninus azt mondá.: 

- Bontsd ki! 
- Hisz ezek leveleink ! - kiáltottam föl 

meglepetve, midön a kis csomagot kibontotta.m. 
- Mit jelentsen ez ? ••. Az égre, Ninus, be
szélj! ... 

Ninus e közben leült. Ugy, amint volt. Fel
öltőjét sem tette le. Nyugodt volt még win
dig. Ijesztően nyugodt. 

~ Igen a levelei - mondá aztán,- visz
szahoztam öket ! Tegye el, vagy égesse föl, a.z 
mindegy l •. Nincs már szükségem rájuk! ... 

- Mi jut eszedbe, Ninus? Miért beszMsz 
igy ? Miért hoztad vissza leveleimet? • . . Hi-
szen ez szak1tást jelent ! , 

- Igen! - felslé rá Ninus, s nagy ko-
molya.n összeszorította ajkait. 

- Hát szakita.ni akarsz ? 
- Igen ! - ismétlé. 
- Hát nem szere:sz már? 
NeiD: volt ereje felelni kérdésemre. Csak 

fejével intett "nem"-et, míközben nagy feket~ 
szemeiböl két könycsepp szökkent elő. 

Tudtam, hogy nem mond igazat. Hozzá ro
bantam, s mivel ellenkezett, erővel öleltem ma
gamhoz. Ve könyáztatta arczát nem csókol
hattam meg. Elbujtatta. azt a kiesi kendőjébe, 
a melyet erősen szoritott arczához. 

·- Oh, az nem lehet ! kiáltottam. -

K <i" i r a t ok a t T i ss z a o em le lll d ünk. 

ban fognak megj el enni. 8 z a p á r y gróf mi
nisztereluök, ki ma reggel érkezik meg Tak
sonyból és Lukács kereskedelmi winiszter 
ma este utaznak Ischlbe. 

Családjog. 

A családjog kidolgozásával - egy ko
rábbi munká.la.t elvetcse után - a.z iga.zság
ügyminiszter K r á. l í k Lajos dr. fővárosi 
ügyvédet bizta. meg. Ebben h1r szarint a fa
k u l t a t i v p o l g á. r i h á z a. s s á. g alap
ján lesznek a különböző hitfelekezetü házas
felek viszonyai szabá.lyozva.. 

Csanády bácsi halálához. 
- j•lius 19, 

Tehát C s a n á d y bácsi is n:tegtért azok 
közé, a kiknek lelke megérti az ö lelkének 
vágyakozását, közöttünk nem . érezhette ma
gát otthonosan, hiszen a.zok ajkára is cse.k 
mosol.vt csalt az ö törvényhozói szereplése, a. 
kik vele egy politikai hitet vallottak. C s i k y 
Sándornak, P a t a y Istvánnak volt ö tej
testvére. Csauády Bándorra maradt az ő pro· 
grammjuk s a Rzelid lelkü kurucz volt utolsó 
hirdetője ama. három nagy elvnek, , a. melytöl 
a. Csiky-Patay-Csanády hires hármas szövet
ség a haza sorsának jobbra fordulását remélte. 
·V a.n-e ember az ország ban, a ki ezt a poli
tikai progra.mmot nem ismeri ? . V an-e, a. ki
nek fülében idegenül csendül meg ez a 

· nyolcz szó : "átkos közösügyes elvek, 
A.uszt.ria.-Bécs", - s a. melyet a sorrendben a 
legelső hely illetne - "szögre akasztott 
elvek". 

Ez a nyolcz .tzó volt programmjának al
fája és omegája. s ha tán megkinálják vala a. 
legelőkelöbb állással ama feltétellel, .hogy e 
programmjából egyetlen bötüt enged : Csa
nády Sándor inkább meghal, semhogy szögre 
a.kaszszon nagy elveinek e~etlen bötüjéröl 
egyetlen érkezetet is. 

Mondd, hogy csak tréfálsz. Ugy-e osak tréta 
volt az egész ? 

Hirtelen kibontakozott karjaimbóL Rám szö
gezte szemeit és igy szólt : 

- Nem, nem volt tréfa.! • • . Szivböl 
mondta.m! 

Kétségbe estem. Lerogytam egy székbe, s. 
ugy éreztem, mintha fojtogatná.ua.k. 

- Istenem, istenem, de hát miért? •.• 
Mivel bántottalak meg? •.. Mivel okoztam ne
ked fájdalmat ? ' 

- Miért ez a tettetés? Minek ez a komé
dia.? •.. Miért akarja velem elhitetni, hogy 
fájdalmat okoznak önnek szavt\Ím? . . . Hi
szen ugy is hasztalan ! Oh, tudom jól, hogy 
szinlelt fájdalma. mögöt~ öröm lappaug ! Tu
dom, hogy már régóta szeretné szép s7.erivel 
lerázni azokat a. lánczokat, a melyek hozzám 
füúk! Nos. most megtehetil Oh, éu nem 
akarok önnek nehézséget1 kellemetleuséget 
okozni még ebben sem ... 

Hírtelen elhallgatott. Bizonyára a fájdalom 
fojto~ta el szavát. 

En pedig bámnltam. Nagyon, nagyon 
bá.multam. Perczekig bámultam el, mig szóhoz 
tudtam jutni. 

- Hát honan gondolod ezt ? - kérdém 
a.ztán. 
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A mult szombaton még fiatalosan sürgott
forgott a képviselőházban, az elnöki emel
vény körül. V árta türelmetlenül a ház elnökét 
a a mikor B á n f f y Dezső báró megér
kezett s megnyitotta a t. ház ülését, C s a· 
n á. d y Sándor szoká.sához híven, rákönyökölt 
az előadói székre 8 hallgatta a jegyzökönyv 
olva.sá.sá.t. Egyetlen képviselője volt az or
szágnak, a ki t&pa.sztalásból tudta, hogy a 
képviselöházban jegyzőkönyveket is •zokáa 
olvasni. 

A pontosságáért elnevezték a ház óra
mut&tójának; Csanádi Sándort. Tiz órakor már 
helyén ült a képviselőházban, tflstéhez ~.öti. 
magyar mentében, sarkantyus csizmáb&n. Ore 
volt a ház határozatképességének. Mert elsö 
dolga, hogy megolvassa, vannak-e elegendő 
számma.l a képviselök 8 ha nem volt meg a 
határoz&tképes szám, az elnökhöz fordulva, dö
rögte : ,.Névsorolvasást kérünk !" 

1861-ben vállalt maodátumot először. A 
berettyó-ujfalusi kerület választott& képviselö
jének s ezt a kerületet képviselte 1881-ig. 
Azután Félegyháza mandátumát, majd ké
sőbb ismé~ Barettyó-Ujfalu képviseletét fo
gadta e]. 

Nagy vagyonnak, fényes nÁvnek volt 
örököse. Ösei Erdély ilires fejedelmével, Bocs
kay Istvánnal vallottak rokonságot. Nagy va
gyonát a negyvenes évek hires gavalléija 
utolsó fillérig amaz ügynek szentelte, a mely-

\ nek egyik lelkes harczasa volt élete utolsó 
perczéig. 

A képviselöházban tartott beszédeit egy-
. formaság jAllemhk. Az utolsó időkben gya.'k· 

ran megesett, hogy a jó öreg azt sem tudta 
miröl vitelznak a. képviselöházban s a mikor 
Jegutóbb egy stratégiai vasut kiépítése volt a 
szönyegen, Csanády Sándorban fölberzenkedett 
az indulatosság s eláll-kiáltásokat, csengettyü
nek sikongáaát. tulharsogó hangján átkozta 
Ausztria-Bécset, a közösügyes költségvetést s 
öklével nagyot ütve a padra, hirdette minde
nek megrőkönyösödésér~, hogy még a Wekerle 
Sándor kedvéért sem fogadja el a:& 1892-ik 
évi ~öltségvetést. 

Es .nem haragudott rá senki, még az el
nök sem, a ki közbeszólásaiért egymásután 
osztogatta a rendre ut&&itáat. Ki is haragud
hatnék Csanády Sá.ndorra? Hinden s?<avá.nak 
igaz meggyőződés, indulatosságáuk őszinte 
érzés volt a forrása. S ba végződött az ülés 
s a politikai tusát elhalasztották, Csanády 
Sándor arczára is kiiilt a boldogság s barátsá
gosan beszélgetett miniszterekkel, kormány
párti képviselőkkel a kiket még az imént ama 
váddal illetett, hogy eladták a haz&t Ausztria
Bécsnek. 

A képviselöház utolsó érdemleges ülésén, 
pénteken történt a következő eset, a mely
n~k Cs!'~ády Sándor ~ höse. Helfy Igná.cz ha· 
tarozatt Javaslatot terJesztett be. A határozati 
javaslatot aláirt& Csanády Sándor is. Szava
zásra került a sor. 

- Nem kell a határozati javaslat! - dö
rögte Csa.nády. 

- Hi!zem aláirtad! -fordult feléje moso-
lyogva. Helfy. . 

Ninus tiltakozott. 
- Oh, nem gondolom l Meg vagyok róla 

gyözödve. Bizonyosan tndom. Vagy nem erre 
mutat-e az a kö?.önyös arcz, a melylyel fogad? 
Nem ezt bizonyitják-e a minden melegséget 
nélkülözö ölelések ? A zamat nélküli csókok? 
És végre nem mondt&-e meg önmaga is ? 

Mégjobban elcsodá.lkozt&m. 
- En ? . • . Mikor ? 
- Igenis ön? .•. Ugy hiszem tegnap .•. 

'linus előtt nyilatkozott. 
- Ah és mit mondtam Tinusnak? 
- Azt, hogy Ninus "nagyon unalmas!" 

Ah, barátom, a kit szeretünk, az !oba sem 
nnalmas nakünk. Ez a kifejezés egészen mást 
jelent! Tudom jól, hogy mit. Azt, hogy unlak, 
terhemre va~y, menj ! •.. Nos, hát én megyek, 
Ma utoljára JÖttem önhöz! Bucsuzni akarok ! 

Hirtelen egy gondolat villant fól agyam-
ban; , 

- NinuS', te furfangos vagy, a minö vol-
tál is mindig ! 

Erre már kerekre nyitotta szemeit. 
- Hogyan ? ... Mihől következteti ezt? 
- Miből ? Oh, ez igen egyszerü. Bizo-

nyára te akarsz s:;o;akitani s furfangoddal ugy 
akarod feltüntetni a dolgot, mintha én vágy
nám szabadulni tőled ! 

V állat vont és igy szólt ; 
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- A kezem megszavazhatja, de a szám 
sdha!- kiáitotta Csanády a ház derületaégfl közt. 

Es sza.vazott a határozati javaslat ellen, a 
melyet pártjának egyik vezérférfia terjesztett a 
ház elé. 

Beesületességnek, önzetlensásnek rég 
letönt idökből ránk maradt mintája, JÓ Csanády 
Sándor, pihenj békén Bzerény koporsódnak szük 
falai közt. Tán jebb is, hogy eiköltöztéL Mert 
nincs nagyobb fájdalom, wintha ;ralaki •gyedül1 
elhagyottan áll a nincs senki, a ki megértse. 
Es te egyedül által, nem volt aki megértsen. 
Egymagad voltá!, a ki nem vetted észre, hogy 
az ö szekere mesgze elhagyta azt a megyét, a 
melyen te állottál ! 

A millenniumi kiállitás. 
-julius 19. 

~ n.e~zeti ~iállitá.s tár~yában a kereske
delmi m1n1szter al tal ősszeh1 v ott an ket- mint 
az ,A r a d i K ö z l ö n y" táviratilag tu· 
datta - tegnap volt meg a miníszterium ta
nácstermében L u k á c s Béla államtitkár el
nöklete alatt igen élénk részvét mellett. 

L u k á c s Béla államtitkár felkérte a je
lenlevőket, hogy nyilatkozzanak aziránt, hogy 
a kiállítás megtartassék-e egyáltalán s ha 
igen, mikor és hol? Az államtitkár megje
'gyezte, hogy nem alaptalan az az á.llitá.s, 
mintha valaki a kiállítás ellen nyujtott volna 
be kérvényt a miniszteriumhoz ; maga a mi
niszterium sincs ellene a kiállitásnak i de vi
szont azt ís közölte, h o S y a k i á 1-
litás mellett8em nyllatkozott 
se nk i. 

A megindult hosszu és érdekos eszme
csere folyamán alig akadt valaki, a ki a kiál· 
litá.s megtartása ellen nyilatkozott volna. Töb
ben az iparosok közül kijelentették, hogy 
azért nem tartották szükségesnek a kiállítás 
mallett nyilatkozni, mert hiszen a király által 
szentesített törvény kimondta, hogy !esz kiál
litás s hogy azt a kormány fogja rendezni s 
igy méltá.n várhatták a kezrleményezést a kor
mány részéröl. Az idő kérdésére nézve az 
volt az általános vélemény, hogy a kiállitá.st 
csakis akkor lehat megtartani, a mikor a mil
lennium lesz, de viszont a miUenniumi ünne
pet kiáUitás nél~ül nem tartják lehetönek. Az 
a kérdés tebá.t, hogy lehetségas-e a millennium 
idejét 1895-röl tovább halasztani s ha igen, 
akkor tanácsos lesz 1896, vagy 1897 -re hala.sz· 
tani a kiállitást is, de ha a millenniumot !895-
ben tartják is meg, még ez időre is el lehet 
készülni fokozott tevékenységgel s annál is 
inkább, mert nem lehet az iparosok és gyá
rosok figyeimét hosszabb idöre a kéazülődé
sekkal lekötni. 

Hogy hol legyen a kiállitá.s, srra nézve 
teljes egyhanguságga.l lehetetlenek mondták a 
felszólalók azt, hogy a Pék-erdőben kiállitáRt 
rendezni lehessen. A f~lszólalók tulnyomó 
több&ége a V á.rosligetet jelölte ki a kiállítás 
helyének, mely a régi kiállítási területböl, 
az uj korcsolyázó térből és a Lóverseny-tér· 
ből állhatna s ez a terület éppen elégséges is 
volna a kiállítás czéljára. Az egyik szónok 

- Meglehet! 
- Tehát igy van ? 
- Nos hát, igen ! -- felelte kőzöuyösen s 

kezével bucsut intve, távozni készült. 
Vé2hetetlen fájdalom fogott el. Fölug

rottam helyemröl. 
- J ól van hát. Ni n us - kiáltáro ..._ menj ! 

. . . De esküszöm ; nem fogom tulélni ezt a 
fájdalmat! 

Erre hirtelen visszafordult s megállott a 
küszöbön ••• 

• 
Es mikor néhány pillanattal késöbb kar

Jaim közé azoritottam s szivem el volt telve 
a megbékülés véghetetlen kéjével, ezt kérdez
tem töle: 

- Ugy-e Ninus, csak próbára akartál 
teuni, megtudní, képes volnék-e veled sza
kitani? 

- Nem! - felel6 pajkosan Ninus. 
Akkor hát miért volt mindez? - kér-

dém csodálkozva. , 
Ninus fölkaczagott. 
- Lásd, minö bohó vagy! - mondá. 
- Hát nem tudod, hogy épp ugy, mint a. 

terméstetben, a. szerelemben is szükségesek a 
viharok! 

o. L 

.. -... ...... 

·a· "'Wffr -r·' · w aram . , 

még megjegyezte, hogyha. a Stefánia utról a .. 
Pék-erdöig vasuti összeköttetést létesítenek, r 
ez utóbbi terül.-ten lehetne az állatkiá.llitáao-
kat elhelyezni. 

G e r l ó c z y polgármester, a ki a fő
város képviseletében volt jelen, kijelentette, 
hogy a főváros polgársága valószinüleg ujra. 
hajlandó les,; minden áldozatra, még a Város
liget átengedésére is, de ez utóbbi. c11ak ab
ban az esetben tehetné, ha teljes biztosítást 
nyerne aziránt, hogy a liget árnyas részeit 
nem fogják kipusztítani. · 

A lágymányos-gellérth~gyi kiállitisi terü
letet többen ideális tervnek mondották, me
lyet a jövöben valaha még is meg kell majd 
kisérleni. Most azonban erre sem idő, sem 
pénz nincs, mert a lágymányosi rét szabályo- 1lil 
zása, feltóltése s a Gellért-hegy oldalainak át- • 
alakítása, a melyet a tervezök proponáltak, J, 
legalább is tiz évi munka lenne, mely időn f 

belül még az uj hidakat is fel kellene épí-
teni, s számlálatlan milliókat kellene kiadni, 
még mielött a tulajdonképeni kiállítási építke-
zést megkezdhetnék. Az értekezlet a legtöbb 
kérdésben egyhangusággal nyilatkozott e vé-
gül az államtitkár köszönetet mondott a meg
jelenteknek s a tanácskozást befejezettnek 
nyilvánította. 

Osztrák képviseiéi rágalmai 
ellenünk. 

-julius 19. 

Bécsből jelentik julius !8-áról: .i 
A. képviselöház mai ülésében wellenhon -----~. 

H o f f m a n n német nemzeti párti képvi- ·~, 
&elö azt fejtegette, hogy M a g y a r o r· 
szág nemzetgal'ldasági te-
k i n t • t b e n A u s z t r i a r o v á- · 
8 á r a h a. t a l m a s a n f ö l l e n-
d ü l t. Ha a magyarok azt állitják, hogy 
Auaztria rájuk szorult, ugy megfordítva még 
inkább áll. Az önálló vámterülettel vagy a 
perszonál-unióval való fenyegetések senkit sem 
rémitenek meg. 

R i c h t e r: Sőt ellenkezőleg, valóságos 
szerencse volna ránk nézve ! 

L u e g e r: Csak próbálják meg! Ez 
volna a legokosabb ! 

S c h n e i d e r többek közt ezeket 
mondta beszédében: Magyarországban a VI· 

szonyok annyira élükre vannak állitva, hogy 
nem tudhaLni, vajjon e~;y-két év mulva nem 
áll-e be végtelen khaosz. Magyarországban 
Ci-Upán a zsidók és a magyarok egyrésze van 
megelégedve, az el nem zsidósoriott tótok, ro
mánok és németek elégedetlenek 8 alig vár
ják, hogy a. budapesti gazdálkodástól megsza· 
baduljanak. - Minap 300 román volt Bécs
ben, hogy a császárnál panaszt emeljenek el
nyomatásuk miatt, azonban az uralkodó Mr.
gyarországra való állami tekintetekből nem 
fogadta őket ; szóló nem hiszi, hogy a romá
nok most jobban meg vacnak elégedve a ma.
gyarokkal, mint ezelőtt. Midön a románok 
Béosbe akartak rá.ndulni, meg akarták a.kadá.
lyozni, hogy Lukácsin is részt vegyen a. kül
döttségben. Ez okból egy dinamit-merényietet 
koholtak és szinleg egy embert letartózt&ttak, 
aki egy Babiesi nevü egyént n~vezett meg ; 
ezt letartóztatták, megkötözték, ütötték, ver· 
ték, nyelvét szájából kitépték ; aztán ehit.ték 
egy közjegyzöhöz, a hol rá akarták birni, 
hogy vallja be, hogy Lukácsin akarta öt a. 
marénylet elkövett\sére rábírni. Azonban oly 
ügyetlenül jártak el, hogy a lakosság fölis
merte a cselt s erélyes föllépésének vo!t kö
szönhető, hogy Lukácsint nem mert.ék letar
tóztatni. Egy kormány, me ly ily tényekre tá
maszkodik, nem vállalhat el kötelezettségeket, 
nem nyujthat biztosítékokat; Magyarország
ban sok ezer parasztot kivándorláara kénysze· 
ritenek s az ily viszonyoknak előbö-utóbb ka
tasztrófához kell vezetníök. V ég ül kijelenti, 
hogy a valuta-reformból csupán a zsiáók fog
nak basznot huzni. 

Időjárás. 
Ugnyom<is: reg~o~l 7 órakor 758.3 mm., •lélután :J 

órakor 758.6 ··•· Hóml•·llik r11ggel 1 óro&kor c• + 17.1, dél
utá.n :t órllkor C• + 20.9. Súl irán11a ti< tl"tie: reggel 7 
órakor DK. ö, d•lután 2 ómkor DK. 2. Jt~l.hözd: rc~<gel 
többnyire borult, délután borult. Csap<Jdék az v.tóbbi 2! 
órábau: ll milliméter égiháborúTal. 

----- ______ ___. 
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1892. julius 20. 

V é r f li r d H B i h a r b a n. 
- A.rat6k 'a o1end6rök harcza. -

Vérontás hire érkezik Bih&rból. 
Rettentő eset tőrtént. Szinte mt~sésen 

hangZik, hogy e g y o 1 e n d ö r é 8 12 
a r a t ó m a r a d t h a l v a az össze
ütközéli szinhelyén s azonfelül sokan szanved
tek sulyos lövési sebet. Nem egy ütközet volt 
anna.k.idejében Boszniában, mely nem kivánt 
ennyi áldozatot. 

Ime az eset Ieirása : 
Nagyvárad, jw.liua 18. 

S t e r n Gyula. t a m á s i bérietén 
az aratók és a csendör11ég között formális üt
közetre került & dolog, 8 s z á. m o s a n 
a g y o n l ö v " t t e k és megsebesült&k. 
A véres eset lefolyás& & következő : Stem 
Gyula tamási bérietén a 180 ré11zes-arató, a 
bnsaantást befAjezvén, a fölvállalt bükkönyt 
nem akarta levágni, hanem erőszakkal akarta 
buza-részét elvinni s ezzel a gazdát otthagyni. 
A bérlő a törvényre támaszkodva, csendöri 
segitséget kért s a kicsépelt résznek egyelőre 
való visszatartásával akarta az aratókat a 
sürgős munka tolytatá.sára szoritani. 

A helyszinén W a g n e r örsvezető 3 
csendörrel jelent meg s mikor a. része;;-aratók 
háromszori fölszólítás& daczára sem akartak 
megrakott kocsijukkal ott maradni, a lovak 
közé lőtt. A részeg és f6ldühödött arató nép 
erre Wagnert kaszákkal megrohanta s egy 
arató k e r e s z t ü l s z u r t a a szarencsét
len t. Wagnernek még volt annyi ideje, hogy 
megtámadóját fegyverével agyonlöje, de maga 
is holtan rogyott össze. 

.A mi erre következett, az rettenetes -volt. 
A férfiak és nők kaszával és sarlóval rohau
ták meg a csendöröket, mire három csendőr 

fegyverével gyorsan tüzeini kezdett. Rövid 
pár percz alatt 42 lövés esett s a zendülő 

aratók közül tízenketten maradtak halva és 
s z á m o s a n m e g s e b e s ü l t e k. A 
t ö b b i e k s z é t fu t o t t a k. Nagyvárad
ról katonai eTö indult ki Tamá.siba. 

A se b es ü l t e k s z•á. m a 30-40· lehet: 
Minden lövés hangos jajkiáltást _szült s 

egy-egy vérig sebzett embert teritett a földre. 
Pár pillanat alatt iszonyatos vérfürdö áztatta 
a tRrmö anyaföldet s a. kit a lövés nem ért, 
vagy csak kis sérülést kapott, fej nélkül fu
tott, amerre látott. 

• 
Itt megszakad értesülésünk fonala. Akik 

a közelben voltak : a birtokos és hozzátartozói, 
tartva a feldühült nép féktelen dühétő!, ~i
etve otthagyák a. puszté.t és bementek V á
rad ra. Mi történt ott azután ? Nem-e érte a 
csendőröket hivatásának áldozatul esett tár
suk szomoru sorsa? - arról eddig adataink nin
csenek. 

A lövésekkel azétkergetett aratók kis tö· 
redéke: mintegy 14-20, ugyanazzal a vo
nattal, amelylyel & puszta· ta.másii és környék
beli bi~~osok VáradrA. mentek, szintén fel
ültek s 0 s i n é l l e s z á l l o t t a k. Senki 
sem volt, aki letartóztatásukat eAzközöltet
hette volna; mert a kellő karhatalom hiányzott. 

A borzasztó eset szemta.nui, amint Nagy
váradra érkeztek, rögtön jelentést tettek a 
csendörségnek, ahonnan négy csendőr, köz
tük kél. őrsvezető, rögtön kikocsizott a hely
színére. 

Ma bizonyára már a vizsgálóbiró is ke
zébe l'eszi a rémes ügyet, mely hihetőleg ép
pen oly fel t ünést tog kelteni széles körben, .a 
mily érthető izgatottság uralkodik jelenleg IS 

a pusztán és egész környékén. 

A fekete rém. 
- U j ab b h ir ek a kolerár61. -

-julius Ul. 

W o l k e n s t e i n gróf, pétervári 
osztrák-magyar követ, a királynak Isobibe azt 
sürgönyözte, hogy a Gácsországgal határos 
orosz kerületekben, Volhiniában, kongresszusi 
Lengyelországban óriási 

J (J) 

ARADI KOZLONY. 

m ó d o n t e r j e d a ~ k o l e r a s kü
lönösen a katonaság közt pnszlit. Az osztrák 
kormánynak is jelentették ezt s ez ankétet 
küldöu. ki a vész elhárítása végett ; a legelső 

intézkedés az lesz, hogy a gácsországi határ 
hoszszában k o r d o n t állitanak föl. 

Arra az esetre, ha a kolera kö~~;elebb ke
rül a gácsországi határhoz, & nagy hadgya
korlatokat a legkisebb mérvre fogják szo
ritani 1 ebben az es~tben a k i r á l y 
g á. o a o r 1 z á g i u t a z á s a is e l
m a r a d. 

Egy aaratovi lap jelenti, hogy az ottani 
zavargásokat Asztrakánból érkezett mnnká
sok okozták. Szavahihető jdlent.ések szerint 
jul. 10., ll. és 12. napjain Chavalyuszk (22,000 l.) 
és Vo!szk (36,0Cl0 1.) városokban sziutén tör
téntek zavargások és egyidőben Nisni-Novgo
rodban lúzitó felhivások jelentek meg ; éppen 
azért általánosságbau hisznek a. rendzavará
sok ~politikai jellegében. Saratovtól nem meaz
sze Pokrovsz kaja talnban három napon át 
tartottak a zl\vargások. A k ó r b á z a t 
s z é t r o m b o l t á k, a f e l c s e r t 
megölték és holttestét az 
u t c z á r a h u r c z o l t á. k. Katona
ság állitotta helyre & csendet. 

Chava.lyuszkba.n szintén e l p n s z t i
tották a. kórházat, Molcsa
nov orvost kihurczolták 
koc~ijából éa betörték a 
f e j é t.· A tömeg kifosztogatta a páHnkás 
bódékat. Saratovban a rend helyreállitása 
után az üzleteket njból be kallett zárni. A 
székesegyház elé felvont két ágyut még ott 
hagyták, Asztraká.uban a zava.rgások után 
szaporodik a k o l e r a e i e t e k s z á. m a. 
A közigazgatási hatóság a rekvirált csapatok 
ellátása végatt 200,00Cl rubeles kölcsönt volt 
kénytelen felvenni. 

B é c s. A "N. Fr. Pr." teljesen megbiz
ható forrásból t'rtesül : A külügyminiszterium 
a. Pétervárról kapott értesit4?sek alapján figyel
meztette a belügyminiszteriumot, hogy O d es z. 
szába.n már kiütött a kolera 
s a z o s z t r á. k h a t á. r f e l é k ö
z e l e d i k. A belügyminiszterium ennek 
következtében tegnap ánkétet hivott be, 
mely Zaleszki miniszter elnöklate alatt a. ko
lera behurczolása ellen foganatosítandó intéz
kedésekkal foglalkozott. Az ánkéteben több len
gyel képviselö is részt. vett. A kormány kö
zölte az áukéttel, hogy eddig mit tett a ko~ 
!era ellen Gácsországban és Bukovinában. 
Első sorban minden Volhíniából és Orosz-Len
gyelországból Gácsországba érkező utas a ha
tár átlépésekor a határállomáson súgorn or
vosi vtzsgálatnak véttetik alá, a gyanusokat és 
megbetegedetteket aiszigetelik tis vesztegzár
nak vt~tik alá. A gyanus utasokat legalább öt 
ua.pon át megfigyelik, az összes uti podgyá
szokat megfertöztelenitik. Továbbá az összes 
határállomásokon orvosokat állitanak fel. Ugy 
látszik, hogy a koleraveszélyt n a g y o n 
komolynak és fenyegetőnek 
t e k i n t ik. 

Hogy lett hiressé Molnár Péter. 
- Egy biró keservei. -

Azok számára, kik ezeretnek böngészni a ki
sebb vidéki heti lapok furcaaságai közt, meg van 
az állandó jó mulatság. Nagyobbakat kaczagni 
aligha lehet valamin, mint az e fajta kedélyessé
geken. Egy Aradhoz közeli lapocska szerkesztöje 
például az ö privát ügyeit rendszerint a szerkesz
tői üzenetekben intézi el. Megizente aminap egyik 
barátjának, hogy : "Légy szives már hazahozni a 
kalapomat". Nemsokára majd tojást és zöldséget 
is rendel elöfizetöinél. 

De most más lapocskáról van szó, melynek 
"nyárias olvasó"· i az utolsó hetekben a klivetkezö 
ujdonságban gyönyörködhettek : 

- Kinevezés. Az igazságügyminiszter H o l
n á r Pétert a z-i járásbiróságboi aljegyzövé ne· 
vezte ki. 

A következő vasárnap ez az ujdonság jött : 
- Igazitá.~. Legutóbbi hirünket M o l n á r 

Péter kinevezésére nézve, helyre kell igazítanunk. 
Nevezett nem aljegyzövé, hanem jegyzövé nevez
tetett ki. 

A harmadik nsárnap es jelent meg : 
- D~jaúb igazitás. M o l n á r Pétert, kinek 

kinevezését hoztuk, nem a z-i hirósághoz1 hanem 
a z-i törvényszékhez nevezték ki. 

Egy heti szünet után ismét olvasható volt : 

_$ ·-··· ; ··-
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- Mol11ár Péter kinevezés• a tévellések egész 
lánczolatát idézte fel. Most értesülünk, hogy ne~ 
vezettet az igazságügyminiszter a z-i törvény
székhel jegyzöi állásából albiróvá nevezte ki. 

A. mult héten pedig ezt olvasták a ayá.jas 
olvasók : 

- Megint igazitást kell tennünk. M o l n á r 
Pétert ugyanis nem az igazságügyminiszter ne
vezte ki, mert tudvalevőleg a birók kineY,ezése a 
kir6.Jy joga. 

A z-i közönség, mely ellitt Molnár Péter 
aka.re.ián kivül hires emberré lőn, remegve várja, 
vajjon a leiköselebbi ujsá~bu nem lesz-e valami 
ujabb igazitás? 

H l R EK. 
J111lM1 20. Szerda. Róm. katb. napt!r: Illés, Jbr~tit. 

- Protestáns naptár: lllés. - Görög-keleti naptár (julius 
8.): Prokop. - A nap kél 4, 6ra 24 perczkor, nyugszi~!.: 1 
óra 47 perczkor. 

KiiiC"I!Iey-Klinyvtár nyitva vau keJJen és nem
bu.ton 8-4-ig és pénteken l1-12·il(. Helyi~ég: IPolgád 
i•k:oh1. flild•?.ilu. 

Térzene min<len T as á r n a p dél•lóti 11-1/1·ig 
a Tárbeli disztéru, p é n t e k e n délután 6-1/ 1 8-ig iem
plényi elliti és városligetben, betenként felváltva. 

Szepte•ber 27. Barabás·Barátb Bajtópör tárgyalása. 

- Személy! hirek. S z a t h m á r y Gyula 
alispán hintalos ügyben tegnap Berzovára 1lta
zott. - V e r h o v a y Gyula Yolt fővárosi 
lapszerkeszW Aradon idözik, - R á c z Mihály, 
N.-Várad föjegyzője, Aradról hazautazott. - B a
r a b á s Béla dr orszgy. képviselö N.-Vá.radra 
utazott. 

- A hivatalos lapból. A király L u cl
v i g h Gyula miniszteri tanáceolt- ée a magyar 
á.llanlYasutak elnök-igazgatój&nll.lt a. vasutügy te
rén szerzett érdemei elismeréseü! a Lipót-renel 
lovagkeresztjét adományozta. - A király K l &• 

ma r ik János dr miniszteri tanácsosi czimmel és 
jelleggel felruházott osztálytanácsost valóságos mi
niszterí t&nácsossá., - M a d á c h Em<~.nuel 
és A x a m é t h y Lajos dr osztálytanácsosi 
czimmel felruházott miniszteri titkárokat valósá
gos osztálytanácsosokká, és P a p p Szilá.gyi 
László, valamint R l a u z á l Gábor miniszteri 
titkári czimmel felruházott miniszteri fogalmazó
kat valóságos miniszteri titkárokká nevezte ki

1 
L e ö v e y Sándor és S z ü r y Dénes osz
tálytanácsosoknak a. miniszteri tanácsosi czimet és 
jelleget díjmentesen, G ö n c z i Mór dr é8 
G o t h á r d Zsigmond dr fogalmazó-gyakor~ 
nokoknak pedig a miniszteri segédtogalmazói czí
met és jelleget adományozta. 

- Skontrális szék. Arad város számon
kérő széke tegnap megvizsgálta a.z összea 
városi hivatalok ügykezelését. A vizsgálatbau 
F á b i á n László főispán elnöklete alatt 
résztvettek S a l a. c 7. Gyula pol~ármester, · 
I n s, t i t ó r i s z Kálmán főjegyző, P e r
g e r János dr. tiszti főügyész, V a r j a. s s y 
Lajos adóügyi tanácsos és T a r j á n y i 
Vilmost 'törvényhatósági bizottsági tag. A 
skontrális szék mindent teljes rendben talált. 

- Kulturmérnöki felügyelő. A fÓldmüvelés
ügyi minis:r.ter értesitette Aradmegyét, hogy a 
knlturmérnöki hivatalokbau felügyelői álláso
kat rendszeresit s ~z I, II. és VI. kultur
mérnöki brületben, mely utóbbihoz Arad
megye is tartozik, J ó zs & Lászl6 kulturmér
nököt nevezte ki felügyelőnek. 

- A román király nálunk. K á r o l y ro
mán király és F e r d i n á n d román trónörö
kös vasárnap Buk.arestbe menet kfifresztülutaz
ta.k Nagyváradon. Levelezönk jelentése sza
rint a király a vonat barobogása alkalmával 
az ablakhoz lépett, de látva, hogy a közönség 
nagy, szinte tüntető némasággal fogadja., 
gyorsan visszavonult a kocsi belsejébe. 

- Az aradi szabadságharczi muzeum esz
méje folyton jobban terJed az országban. Ltog
ujabba.n K a l o q s a város küldött számos ér
dekes ajándékot a következő levél kiséreto::'ben: 

276-1892. szám alatt beérkezett felhivás 
folytán iparkodtunk nemAs czéljuk előmozdítá
sára közremüködui, miért is ennek eredménye
kép méltóztassék t.ekinteni azon tárgyakat, me• 
ly eket jegyzék mellett mai napon egyletük ja
vára. feladtunk. Zsenge szállitmányuukka.l még 
nincs befejezve tör~kvésíink eredménye, mart 
a városunk kö:o~elében fekvö községekben is 
megindult a gyüjt.és és annak eredménye pár 
nap mulv& szintén elszállittatni fog. - Meg-
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emlitve, hogy lelkes megbizottuk Szab6 ~ á.nos 
ur fáradozása az egész vidéket megmozdttotta, 
reméljük, miszerint a kalocsai sárköz vidé~ 
képe" leend jelentékeny tá.r~yakkal tá.mogatm 
hazafias mozgalmukat. - T ó t h Károly biró, 
B r a u n Arnold főjegyző. 

- Az aradi szabadságharezt ereklye-mu
zeum czéljaira ifj. F ö l d v á. r y Mihály, kalo
csai föszolgabiró, 10 frt adományt küldött. 

- A tanltóképezde etkülönitéae. Ilyen ezi· 
men említettük, hogy a közoktatásügyi mi
niszter internatust szándékozik emeJai az 
aradi tanitóképezde számára. E hirhez most 
azon hozzáadni valónk van, hogy eme ügy
ben a napokban Aradra érkezik a miniszter 
megbizottja. 

Márki Sándor dr., a kolozsvári egye
temre most kinevezett nyilvános rendes tanár, 
18ó3-ban szü~etett ~étegy~~zá.n, hol atyja a.z 
Almássy grofok tiszttartóJa .volt. Iskolá.1t 
Nagyváradon, Ponzsonyban, maJd Budapest~n 
végezte Itt tette le ugyanabban az évben a 
tanári 'és tiszti vizsgálatot, ~ztán az a r a. d i 
reá.liskola, késöbb a budapest1 VII. ker. glm.
ná.zinm tanára lett, egyszersmmd egyetami 
magántanár. Már ki irodalmi müködé se rend
kivül nagy s oly koré.n kezdte, hogy az u. n. 
csodagyerekekre emlékeztet. Már neg;redik 
gimnaz1sta korában hosszabb dolgozat& Jelent 
meg a "Nagyváradi Lapok"-ban "Biharmegye 
története" czimmel és ettől kezd ve folyton 
buzgó munkása a történetirásna~, a melyre 
oly korán nyilatkozott hajlama. O~ál~~ ,mu~
kái köztil nevezetesebbek az akadem1ana.l di
csérette! kitüntett ,.Dósa György és forra· 
dalma", a pályadíjazott "Kem~ny J á.nos", to
vábbá. "Mária, Magyarorszá~ királynéja':, "T?
köli Imre", "A nagyfalus1 Arany csalad" es 
legujabban "A r a. d~ ~g y e t.ö.r t é~. e t e". 
Irt több történelmi es földra.JZl tankonyvet, 
czikkeinek értekezéseinek száma pedig szá
~akra. magy. A mallett költés:;o:ettel is foglal
kozott éveken át kedvelt mnnkatársa. volt az 

Üstökös"-nek. Marquis J ea.n d'Or álnév alatt 
irt humoros verseive~, ~chiller költ~ményeiből 
pedig mintegy 100-at magyarra ford1tott. Egy.
leti tevékenységet különösen .a tö~téneh~1, 
földrajzi társaságban és a. közép1skola.1 tanar
egyletben folytat, mint vá.lasztmányi tag. 

- Hol nyomtatják a "Gazetta Economulu"-t? 
Az "A.radi .Közlöny", valamint a többi helyi 
ujsá.g is megírta tegnap, hogy a V o :1 i g a 
D. világosi lakos szerkesztésében megjelenő 

"Gazetta Economulu" cz1mu társadalmi és 
mezöga:;o:dasági hetilapocska megjelenését a 
kir. ügyészség rendeletére felfüggesztették, 
mert daczára., hogy biztosítékot nem tett le, 
szür alatt politizált s a románság körében ha
zafiatlan, magyarellenes érzelmeket szitott. E 
hirrel kapcsolatban ugy mi, valamint az "Al
föld" s a szélba.li lap is megjegyezte, hogy 
a szeunylapot a z a. r a d i g ő r.-k e l. 
p ü s p ö k i n y o m d á b a n nyoJD.tatjá.k, a 
mely nyomda ezért laptársainktól nem valami 
hizelgő nyilatkozatokat kapott.. Tegnap felke
reste szerkesztöségünket a gör.-kel. piispöki 
nyomda igazgatója és bemutatta. életnagyság
ban a kérdésben forgó diszlapot, nzon hely
reigazitás megtételére kérvén fel bennünket, 
hogy a ,.Gazetta Economulu" nem a püs
pöki nyomdából, ha.nem~az "A l f ö l d" n y o m
d a j á b ó l k e r ü l t n a. p v i l á. g r a, igy te
hát a püspöki nyomdát egyáltalán nem illetik 
meg az e takintetben ellene szórt ama vá
dak, mintha a magyarok ellen izgató, ha
za.fiatlan sajtótermékek onnét kerülnének ki. 
Igenis, V o n i g & ur já.rL a püspöki nyom
dában, osakhogy onuét e l u t a s i t o t
t á k, mig az "Alföld" nyomdája kinyomatt& 
egész mostanig a magyarokellen szitó szanny
lap minden számát. Saját szemünkkel olvas
tuk ar; ujságocskán e sort: 118' a tiparit la 
Leopold Réthy s1fiul, Arad 
(Piata Andrássy, Nr. S.J" - A helyreigaú
tá.st részünkről készséggel megteszszük s kí
vánjuk a Réthy-nyomdá.nak, hogy még sok 
olyan dicső kundscha.ftot szerezzen, mint a 
milyen V o n i g a D. ur. 

Vasuti altisztek elöléptetése. A magyar s onnan f"ólfelé hajókon, nagy viznél Báziásig 
államvasutak igazgatósága. julius havá.ba~ 130 vasuton utazik a. társaság. Az elszállásolás Her· 
altisztet léptetett elő. Az előlepett . al~1s~tek kulesfürdön lesz. Az összes költségek 00-40 
közül a legtöbb mozdonyvezető, felv1gyazo ~s forintot tesznek ki. Jelentkezni augusztus vé
müvezatő. Elöléptetésük e hó elejétől számítódik. geig lehet, 

L J nt · T .. bb l t - A városi tüzörség alapszabályai. A vá-
- IUllek ajos e 0 sege. 

0 
ap az rosi tűzőrség szervezése iránt aikotott alap-

ujságolja, hogy a S i m a Ferenc~ mandátu- szabályokat a miniszter jóváhagyta. 
mának megsemmisitése folytán üreaedésbe - A buttyini izr. ft- és leányiskolában 
jött tápéi orsz. képviselöválasztó-kerületben a irja levelezőnk - e hó 18-á.n tartatott meg 
fiiggetlenségi párt M ü l ek Lajos dr aradi az évzáró vizsga. Mint minden évben, ugy 

f · t llé t · most is igen sokan jelentek meg a sz ülők és 
ügyvédet 

0
&1" e pte nl. ~rdeklödök közül ugy délelőtt a fi, n..int dél· 

- Klapka·ereklyék Aradon. Az aradi aza.- után a. leányiskola vizsgajára. Mindkét vizsga. 
badságharczi ereklyemuzeum tegnap nagyon njból azon meggyőződé-st keltette a nagy
értékes és rendkivüli érdekes relikviákkal gaz- számu érdeklőd5kban, hogy gyermekeik ta
da.gbodott. A mazeum lelkes védnöke L é v a y nittatása jobb kezekbe nem lehet letéve, 
Henrik főrendiházi tag számos Klapka-emléke· mint a. jelenlegiderék tanitópáréban. P o p p e r 
ket küldött bt> a. muzeumns.k, köztük 30 ko- Ignácz és nejének a. tanítás ~rén eddig szer-

zett érdemei a mai vizsgával meghatvá.nyo. 
szorn-szalagot, melyek az elhunyt tábornok zódtak. A leányiskolában páratlan szorgs.lom· 
koporsójára le voltak téve. Az emlékek a kö- ról és ügyességrt'il ta.nusitó kézimun.kákban 
vetkezök : gyönyörködött a közönség, a feleletek és sza-. 

Egy kard Klapkától. Két consta.bler-bot, vallatok legnagyobb része kifogást!l.lan volt. 
30 drb Klapka.-koszoru-szalh.gok. (Az 1848 A vizsga végén D e u ts c h Lázár rabbi szép 
-49-es honvéd egyletek országos gyűlése-. Az beszédet intézett a tanitópárhoz, IDEilyben 
1848-49-iki Honvédek. A Magyar Országgyü- méltat.va érdemeiket, fáradhatlan buzgalmuk· 
lés Képviselőháza. A Honvédmenház tagjai. ért köszönetet mondott a. szülők nevében, 
Az Országgyűlési függetlenségi és 48-as párt. majd O r m i Mór dr járási orvos jutalom
Pest.- Pilis-, Solt-, Kis-Kun Vármegye. Ko- könyvflket osztott ki a. szorgalmasabb tanu
máro:n Vármegye kőzönsége. Szabadkai 1848 lóknak, 
-49-es Honvédek. Az Orsz. Szabadelvű-párt. - A könyvkötö-ipar érdekében. A kereske-
A halhatatlan hősnek a szegediek. A hü testvér- delmi miniszter a könyvkötök munkafelosztásá- ..- ~· 
nek a haza büszkeségének a Corvin Mátyáa nak érdek,;ben felhívta a. hatóságokat, hogy a 
szabadkőmíves páholy. A budapeti Sváj- könyvkötömunká.latokat lehetőleg a nyári hóna· 
czi Egyle;. Az Ornzágos-Kaszinó tagjai. Az pokra adják ki, a mikor az iparosok alig van
egyetemi-kör. Temesvária.k köre Budapesten. nak elfoglalva. 
Az V. ker. föreál VIli. osztálya. A "Budapest" Bábaképzö intézet. A s:;o:egedi magyar 
szerkes.ztöség. Czegléd város közönsége. Gyula kir. bábaképző intézetnél a legközelebbi, ok
város. A felejhetetlen férjnek és atyának. tóber hó l-én kezdődő, magyar-német tanfo
Damjanics János övegye. Egy magyar hon- lya.mra 12 tanuló rés:r.ére egyenkint 40 f~ 
leány. Hahn József ésA.manda gróf. Dessewffy rintnyi á ll am i ös z t ö n d ij van rendsze
Károlyi Pálma. R. S. Pálfi Ferencz resitve. Felhívom mindazokat, kik azt elnyerni 
családja és Zá.vouyi Mihály. Türr István. óhajtják, hogy & állás- és közoktatásügyi 
Károlyi Pista. J~anovits .Györ~y. Porll:s magy. kir. miniszteriumho:G inté:Get~, keresztle
Virfuit Interger V1tae s.celensque.~ -. Schwe!: vélJe!, erkölcsi és szegénységi bizonyitvány
del vezérőrnagy bucsuzo levele. Meszaros had1 nyal fölszerelt bélyegtelen foly!l.modvá.nyuka.t 
rögtön itélő biróá.sg kihi:detése. Czetz tábor- augusztus hó 31-ig hozzám nyujtják be. Sze
nuk levele. Görgey napiparancsok 7 darab. geden, 1892. julius hó 17. M a n n J aka b, dr. 
Mászáros rendelet nyomtatvány. Miniszteri igazgató tanár. - ..... ,_ 
tanács jegyzőkönyvi kivonata. Vetter a. l tá- - Borzasztó halál. Lugasról írják: Szo· lll 
bornagy kiáltványa. Knézics tábornok levele. moru végget mult ki a héten egy szegény asz
Zsigmondfalvi tá.borozásra ~onatkozó .okm~- szony. Neve: B ar cs Leni, egy ácsnak fele-
.ayok. Két utlevél. Egy n11.p1parancs ~1tele~1· sége s öt kis gyermek anyja. Hat héttel ezelőtt 
tett másolata. Szemere Bertalan kormanyb1z- megharapta. egy veazett kntya s minthogy ez 
tos felhivása és rendelete, ellen nem tettek semmit sem, mult pénteken a 

- Állatorvosi lsmetlö tanfolyam. A földmü- veszettség tünetei mutatkozta.k rajta.. Másnap 
velésügyi miniszter rendeletéből tudvalev;öleg tényleg ki is tört a borzasztó betegség s két 
ismétlö-tanfolyamot rende?.tek okleveles all.at- nap mulva a. szerenceétlen asszony rettenetes 
orvosok részére. A:~: első tanfolya.mra a.nny1a.n kinok közt ceghalt. Ez az eset városszerte 
jelentkeztek, hogy a. miniszter ujabb előadási nagy· izgatottsá.got keltett s a tenietés nagy-
cziklus rendezését határozta el, mely szeptQm- számu közönség részvételével ment végbe. A 
ber elsején kezdődik s tart 16-á.ig. Hogy a szerencsétlennek anyja, fét:ie és gyermekei 
tanfolyamban a. kedvezőtlen anyagi vis:ronyok- (köztük egy öt hónapos cl!ecseml>) Budapestre 
ban levő állatorvosolt is résztvehessenek, a utaztak H ö g y e s kilinikájába. 
földmü velésügyi miniszter az illetöket pénzbeli - Kortes fizess ! Móricz ur ez év január j 
segélyben részesíti. A segély iránti folyamod á- ha.vá.ba.n azt álmodta, hogy 0 az x-i járásbl1.ll a 
sokat a jö.v~ hó ?-éig kell az i~le~ hatóságok nemzeti párti jelölt főkortese volt. A dolgot nem 
utján a. m1msztanumhoz benyuJtam. vette tréfára, mert kiálmodla betüröl-betüre a 

- ·Csendöri kiséret a postakccsikhoz. A 11nemzeti pártot". Felütötte az álmoskönyvet, szó
nagyváradi postaigazga.tóság átirt A r a d- ról-szóra ez állt benne : ,.nemzeÜ párti jelölt mel-
m e g y e a.lispáoi hivata.lához, hogy álla- lett korteskadni reménység, fökortes lenni ; hasz-
pitsa meg azon községi postahivatalokat, hol nos cselekedet" ..• Meg is cselekecite ... Fel-
a postakocsi közlekedése csendő~i ö~~isér~t hivta. a választó polgárokat ,.,tömörülésre". Tilta-
mellett történik, wert ezeket UJra Ktvá.nJa kozni heU a "kormánypárti" jelölése ellen is, mert 
szervezm. az még nagyon ia.tal ember. Egyik távirat a má-

- A gáji gazdák kérelme tárgyában, mely- aikat váltotta fel, malyekben a központot ostro-
DEik tudvalevőleg a közgyülés helyt adott, molta "a végrehajtó bizottság nevében" egy "al-

kalmas" jelölt~rt, lévén a győzelem minden két-
8 a r l o t Domokos főkapitány a következő séget kizáró. Es megjött ö, a nemzeti pártnak im-
hirdetményt bocsátotta ki: már martyrja és ..• minden kétséget kizáróla.g 

Arad szab. kir. város törvényhatóságának bukott. Nem tartozik ide, hogy miért bukott, ha-
f. évi 11!127.266-892. számu határozat~val nem a.z álom , .. a.z álom • , , 
Arad város összes küJvárosok la.kosamak - Na.gyságos ur - szólt Móricz ur - két· 4 
megeugedteteU 1 hogy Arad város külhatá- három ezer forinttal még megmenthetnénk a zászlót, 
rában termett gabonájukat ötven-ötveu ke- noha az egészben egy óra. választ el bennünket a. 
resztenként külvárosi telkeikre behorcihassák választás eredményétőL , 
és azt az épülettől legalább 10 méter ~á- - Tessék 2ö00 frt "utólagos elszámolásra41

1 volságra készítendő szérükön elnyomtatb.assak. Móricz ur
1 

a fökortes. uom készült el máig 
Ugy a behordott gabona., vala.~int a. se az alkotmányos kis.dasok számlájával és most 

szalma. és pelyva az é ületektől legalabb 10 - a többiről nem is szóh•a -kétezerötszáz forint 
méter távolságra. helyezendő el. Erről az érde- erejéig folyik a pör Móricz ur és a boldog em~ 
keltek ez \ltou is értasitt.atnek. lékü jelölt között ... "Nemzeti párti jelölt mel
- - Kirándulás a Vaskapuhoz. A magyar lett korteskadni reménység, fökortes lenni hasznos 
mérnök- és épitészegyesület s~E'ptember hó köze- cselekQdet" ... 
pén az alduuai muukálatok megtekintése végett Tolvaj czigánykaraván. H o ff m a n 
kirándulást rendez. Az utazás módja a. Duna Kihály uj-pa.náti gazdától agy átvonuló czi-
vizá.llásától ftigg. Kis vizkor Orsová.ig vasuton gánykaraván 75 frtot lopott s aztán eltünt a .J 



1892. julius 20. 

határból. A. csendörség nyomában van a. tol
vajokna~. 

- Arverés a vasutnál. A. m. kir. á.lla.m
va.sutak aradi teherkiadási raktárában e hó 
2ó-én reggel 9 órakor árverés lesz. A kivála.tla.n 
áruk fo~nak ela.da.tni nyilvános árverés utján, 
mire felhivjuk az érdelődök fi.gyelmét. 

- Pályázatok. Több II. oszt, po11ta és táv
irószolgai áll. a nagyszebeni posta és táviróiga.z· 
gatóság kerületében aug. 24-ie. - Gyakernoki 
áll. & aegeav&ri adóhivatalnál 2 h. a. -Pénzügy
öri azemlészi áll. a löcs•i pénzügyigazgatóságnál 
4. h. a. - Postameateri áll, Petrováczon 3 h, a. 
- Aljegyzöi t.ll. a bonyhádi járiabiroságnál 2 h. 
a. - Hét joggyakorneki áll. a szegedi ítélötábl• 
kerületében 2 h. a. - II. oszt. föerdészi áll. a. 
.kolozsvt.ri erdöigazgatósác111U aug. Sl-ig. 

SP O R T. 
Versenyek Pali cson. A szabadkai torna.

~gyesület és Achilles-Sport-Egyesülell e hó
nap 24-én P a. l i cs o n nagysza.básu verse
nyeket tart, malyeken a.z országnak több 
torna.egyP.sülete és athletika.i klubJa is részt
vesz. 
. - Postagalamb-verseny. Az orsz. baromfi-
tenyésztő~e~yesület galambtenyésztési osztálya 
8 a á r o ss y Kapaller Ferencz miniszteri oszt. 
tanácsos elnöklate alatt ülést tartott, malyeu el
határozták, hogy fölkérik a.z anya-egyesületet 
egy központi postagala.mbállomá.s berendez,sére. 

_,_ Az ülés azut.án egyhangulag elfogadta P a r~ 
h a y Géza igazgató ama javaslatát, hogy ebből 
az állomásból még a.z őszszel versenyt rendez
zenek s hogy e versenyekre való dijak kitüzése 

• w czéljából a közös hadügyminisztert kérjék föl. 

Szinház. 
- Jászal Mari a délvidéken. A nemzeti szin

ház kitünő tragikája. a. miskolczi szintársulattal 
vidéki körutjá.ban Nagy-Kikindá.n, Verseczen 
éa Lugoson szándékozik két-két előadást tar
tani. Jerseezen folyó hó 22-én Angelot és 23-án 
Elektrát. Lugosou 24-én Angelot és 2ó-én 
Elektrát fogja játszani a. nagy müvésznii. 

- Titkos drámairók figyelmébe. A nemzeti 
-~ s~inhá.~ igazgatósága. az oda benyujtott: Apró 
.JI.--..... hrrdetesek, Ezerember, Harcz a. szép asszony-
f'" ért, A kishir letés, ff.. mama taktikája, Nagy-
i. bácsi végakarata, Oszinteség, Offida Mária.. 

.,. 

,.. Poste restante, Szakasztott olyan, Szeszélyes 
nök, Iza., Az ostrom, Czobor Tamás, Sági Esz
ter, Két levél, L e á n y c se l, A mostoha, A 

\ _ sz~v próbája., A szobaur és A legyező czimü 
szmmüveket n e m fogadta el elöadásra. 

t 

l ' 

\. ... 
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Törvényszék .. 
Rácz-lusth sajtópör. J u st h Sándor, 

nag}vára.di kereskedő, városi törvényhatósági 
bizottsági tag által R á o z Mihály, városi fő· 
jegyző, a "Szabadság" szerkesztője ellen in
ditott sajtóperben a. debreczeni esküdtszék ál
tal hozbtt verdikt fe lodása után delegált a r a. d i 
sa.jtóbiróság o k t ó b e r b e n fogja az ügyet 
tá.rgya.lni. J usth Sándort B a r a. b á. s Béla dr. 
ügyvéd, gyomai orosz. képviselö fogjaképviselni. 

-· Lövés bosszuból. D om á r Ferencz 
glogová.czi gazd& szolgá.latá.ban állottak I l
l és V aszilia és T á u c z o s Gyorgye. Egy 
alkalommal I l l é s Vaszilie pénztelen álla
potban megszomja.zvá.n, a. gazda. pinezéjéből 
csent. el néhány üveg bort. Domár talán 
~oha sem tudta. volna meg a. dolgo~ ha az 
uigy kollega nem válik á.rulkodóvá. T á n· 
o z o s Gyorgye elmondta a lopást a gazdá
nak, aki erre elcsap ta. szolgá.la tá. ból V a.sziliet. 
Ez aztán bosszut esküdött árulkodója ~=~llen s 
egy este betoppant az istállót-a, revolverrel 
rálőtt T á. n c z o s Gyorgyéra., kinek fül
kagylóját szakitotta keresztül a. golyó. Ezért 
a. lövésért ítélte tegnap 2 é v i b ö r t ö n r e 
I l l é s V aszilist az aradi kir. törvényszék. 

- Kvittelés tüzes vassal. Az aradi kir. 
törvényszék tegnap tartott végtárgyalást B i r ó 
Ferencz kovácslegény büuügyében, ki ezelőtt 
nehány hóval az aradi gyártelepen tüzes va
sat maritett Ams t e r d am .Mark testébe. 
Az utóbbi 2 frt 50 krnyi tartozást aka.rt be
hajtani Biró Ferenczen, kit ez a. "tolakodás" 
annyira méregbe hozott, hogy felkapva a ke
zeügyében lévö megtüzesítatt hegyes vasat, 
azt Amsterdám Mark hóna alá aznrta. .A. sé-

ARADI KOZLÖNY. 

rülés oly sulyos volt, hogy a megszurt hite
lező harmadnapra b e l e h a. l t. Az a.radi kir. 
törvényszék ez ügyben 9 tanut hallgatott ki 
s vádlottat, ki őszinte megbá.nássaJ. töredelmes 
vallomást tett, halált okozó sulyos testi sértés 
büntettéért 3 é v i b ö r i ö n r e i t é l t e. 

-· lgazaágszerzés petrenczés ruddal. B o s
u y á k Mitru ugy szerzett magának igazságot 
czimborájá.n, D om án Venczelen, hogy pet
renczéa ndda.l ketté törte a karját. Az ügy az 
aradi k!r. törvényszék elé került, hol tegnap 
tartották meg a végtárgya.lást. A sárült idő
közben meghalt, a vádlott pedig taga.dta bü
nét s azt Filemon nevü testvérbátyjára akarta. 
hárítani. Ez szintén tagadott s igy bizonyí· 
ték hiányában B o s n y á k Mitrut a. törvény
szék f ö l m e n t e t t •· 

- Elitélt rágalmazo. Szegedről irják: Er· 
debs rágalmazá.si pert tárgyaltak városunk
ban. G o l d b e r g e r Béla. szegedi terményügy
nök ugyan is azt a. hírt terjesztette városszerte, 
hogy ő és egy szegedi ügyvéd felpofozták 
Maximov közös hadseregbeli kapitányt. Maximov 
kapitány, hogy a. reá. nézve meggyalázó plety
kának utját vágja., fenyitö feljelentést tett a 
járásbiróságnál Goldberger ellen rágalmazás 
miatt. A tárgyaláson azután csakugyan kisült, 
hogy Goldberger puszta. valótalanságot terjesz· 
tett s hősködése nern egyéb üres szószátyár
kodásná.l, miért is H e v e si biró elítélte a. 
pletykázó terményügynököt e g y h a v i fo g
h á.zJr a. és 100 frt pénzbirságra. Megjegyzendő, 
hogy Maximov kapitányt katonai hatósága 
utasította. arra., mikép fenyítő uton szerezzen 
magának elégtételt a Goldberger által rajta 
elkövetett sérelemért. 

OS.A:R~OX:. 

:Sü:c.ös volt. 
- Az .,A r a d i K ö z l ö n y• eredeti novellája. -

[l] Irta: ifj. Gily Ede. 

I. 
Szakadt a zápor, minth~ öntenék. Az al

föld i~tená.ldott földje gya.lá:1.atos sárrá. lágyult, 
ilyenkor a jóravaló magyar paraszt még csak 
a kutyáját sem kergeti szabadba. a. födél alól. 

Az országuton tengelyig ér a stir, hanem 
azért mégis elég gyorsan halad előre s köze
ledik kastélya távolból világoló ablaksorához 
Marényi A.kos födetlen könnyü kocsija. 

Fájó érzelmet ural lelke, amint szemébe 
tünik a tornyos kastély, maly az ö édene volt 
még nem rég s ma már csak boldogtalan 
szarelmének emlékei osztják meg benne vele 
a magányt. Nincs nyugalma, nincs maradása 
otthon. Bántón hat reá a környezet, amerre 
néz, minden darab butor, min<1en legkiseb b 
tárgy róla beszél, reá. emlékeztet, aki édent 
alkotott előbb neki s aztán énkezével tépte 
s2ét szivét, boldogságát, s akit amugy sem 
tudna feledni. 

Amint folyton·folyvá.st közeledett a ezél
hoz kocsija. balsejtelem támadt benne, érezte, 
hogy ma még valami rendkivüli dolog fog 
történni. 

Begördült a kocsi a kastély udvarára.. 
Akos leugrott s ledobva magáról teljesen át
ázott köpenyét, felhaladt & lépcsőn. Alig lé
pett azonban szobájába., midőn az inas je
lenté, hogy kora délután egy sürün lefátyolo
zott hölgy érkezett bérkocsin a közeli város
ból s minthogy rokona. Merényinek, para.u~ 
csolólag követelte, hogy nyissanak neki egy 
szobát; be fogja. várni a.z ura. t. 
- - Lássátok el mindennel, a.mire szük
~ége van, de nem akarok ma embert látni! 
Erted? 

- Igen na.gysá.gos ur - mondá. alá.?.atos 
haj longások közben Péter - s elhagyva a 
szobát, gondolkozva. állt meg a folyosón _s 
mondá.: - Mégis csak furcsa. A gazdám, mt
óta nincs itthon a. nagysága, nagyon különős 
ember lett. Reggel elmegy, ha. vasvilla .hull 
is, senki sem tudja. hová; este meg m1kor 
hazatét soha. sem a.ka.r embert látni. Valami 
nagyon bánthatja a lelkét, mert nem ilyen 
dörmögő s mindig margó ember volt ezelőtt. 
Csak tudnám, hogy hová járnak mi~de? .. reg
gel. De Pista., a kocsis, még a. J ubskaJ anak 
sem mondj a meg, no nekem meg éppen nem. 
Annyit azonban látok, hogy a nagyságos ~ 
nem valami jóban töri a fejét. Bemegyek b1~ 
én ahhoz a kisasszonyhoz s megmondom nek1, 
hogy iithon va.u. 

'e 14 JS O_.; Li A '\- it ~ 

5 

. Be is kopogtatott hozzá azzal, hogy 
maJd ~ nyakára küldi ö a gazdá.na.k és meg• 
muta.tJa, hogy csa.k azért sem fog neki békét 
hagyni, mert ma. reggel is lehordta. 

- Itthon van a nagyságos ur, de nem. · 
szabad hozzá bemenni, mert nagyon szomoru 
és nem akar ma. látni senkit. 

-:- Vigye be neki ezt a névjegyet s 
mondJ&, hogy okvetlenül kell vele baszélnem 
még ma. 

- Bevihetem, de azért ugy sem beszél 
vele a kisasszony, mert amit· ö egy11zar meg~ · 
mond, a.nnak ugy .kell lenni. · 

- N e fecsegjen össze-vissza, tegye amit. . 
parancsoltam, - mondá olyan hangon a hölgy, 
mely nem tűr ellenvetést. 

- Megyek már no ! Csak azért nem kell 
mindjárt lehordani az embert. · 

- Pusztuljon léha.; - mondá. ingerülten 
a vendég s nagyobb nyomaték kedvéért olyat 
dobbantott lábával, hogy Péter minden meg
Jegyzés nélkül nyomban kivül perdült az 
ajtón. 

- Az ördög látott ilyen vendéget, - · 
mormolá meg·m~gállva a folyosón -aki ilyen 
nagyon otthon érezze magát. Csak el tudnám. 
olvasni ezt a kártyát, .de nem lehet, mert bo-. 
ritékban va.n. Ha. rokona. nem volna a. nagy• 
ságos urnak, azt gondolnám, hogy va.lami 
régi szeretöje, de igy bi~onyosan csak kolduló 
atyafisága a ga2dámnak. Bolond dolgok van
nak most a. kastélyban, az má.r bizonyos. 

Akos egészen összerezzent, midön tárult 
az ajtó s izgatottan rivallt a. szolgára.: 

- Mit akarsz ? nem mondtam, hogy ne 
a.lka.lmatlankodj ? 

- .A. kisasszony küldi et.t a levelet, mert 
neki ma beszélni keli a. nagyságóí urral. ; 

Akos izgatottan tépte fel a. czimzetlen 
b?ritékot s elha.lványttlt amint a névjegyre 
p1llant~a olvasá: "Mer?ny~né 'l'árna.y Eliz". 
Egy pillanatra. habozm latszott, de azután 
határozott hangon adta. ki a parancsot : 

- Fogass be másik lovakat a kocsi elé~ 
s mondd meg ö nag;rságáuak, hogy fogatom 
ren~elke?.~sére áll, VItesse magát oda, ahova. 
nek1 tetsz1k, én nem akarok vele beszélni, 

- Igen! Gondoltam, hogy ... 
- Ne gondolj semmit! Takarodj! 

CFolytatáBa következik.) 

Táv iratok. 
A főrendiház üiése. 

Budapest, julius 19. (Saját tud. táv.) A fő
rendiház mai ülésén élénk vitát provokálio 
Z i c h y Nepomuk János gróf mentelmi ügye. 
A bizottság nem akarja. a mentt)lmi ügyet 
felftiggeszteni. 

G y u l a y Pál a.zt a. ferde soká.st, amely 
a főrendeknél kezd lábra kapni, hogy a men
telmi jogot kezdik föl nem függeszteni, elitéli 
és Zichy mentelmi jogának felfüggesztését 
sürgeti. 

K e g l e v i c h István gróf ha.sonlókép 
nyilatkozik. 

Sz a p á. r y István gróf nem óhajtja. fel
függeszteni a mentelmi jogot. 

A főrendek a mentelmi jogot felfüggesz
tették. 

A főrendek ezután elfogadták a. napirend 
hátra.levö részeit: 

A közjogi és törvénykezésügyi bizottság 
jelentését az ország erdélyi részftibfln, továbbé. 
a. volt Kraszna-, Közép-Szolnok-, Zará.Ddrne
gyék és a volt Kővárvidék területén a birtok
rendezési, a.rányositási és tagositá.si ügyekben 
követendő eljárásról szóló lt!tlü. évi XLV. t.-cz • 
némely határozatainak módositásáról szóló tör
vényjavaslatróL 

A közjogi és törvénykezésügyi bizottság 
jelentését: a Ka.troua nevü havaska.k Hunyad
megyéböl Szebsnmegye teriiletébe és Székely· 
keve község 6.484 holdnyi külterületének To
rontálmegyéböl Temeamegye területébe átkeb
lazésa tárgyában hozott 938. számu képvise
lőházi határozatróL 

A közjogi, pénzügyi és közga.zdasági bi
zottság jelentését : a. szentes-hódmezövásá.rhe
lyi helyi érdekü va1ut engedélyezéséről szól~ 
törvényjavaslatról 
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.. A közjogi-, pénzügyi- és közgazdasági 
bizottság jelentését: a bártfa-eperjesi helyi 
érdekü vasut engedélyezése tárgyában a ke
reskedelmi magy. kir. miniszter által beadott 
jelentésére hozott 997. számu képviselöházi 
határozatról. 

A közjogi-, pénzügyi- és közgazdasági-bi
zottság jelentését: az államí italmérési jöve
dékre vonat.kosó 1888 : XXXV. és 1890 évi 
XXXVI. törvényezikkek módositásá.ról szóló 
törvényjanala.tról. 

A közjogi-, pénzügyi- és közgazdasági-bi
zottság jelentését : 

.a koronaérték megállapitúá.ról" ; 
"az &r&nyforintr& szóló kötelezettségek

nek koronaértékbeli aranyérmekben való tel
jesitéséröl"; 

,..as osztrá.k-magya.r bank alapszabályai 
87-ik ozikkének kiegésziáéséröl": 

.némely államadósság beváltásáról és a ko
ronaérték behozatalára szükséges arany be
szerzésáröl"; 

,.a magyar korona országainak kormánya 
és a birodalmi tanácsban képviselt királyságok 
és országok kormánya között az érme és 
pénzrendS&erre vonatkozólag kötendö szerző

qésröl" szóló törvényjavaslatról és 
,.az osztrák veretü egy- és kétta llérosok" 

ügyében hozott képvicelőházi határozatról. 

• 
Budapest, julius 19. (Saját tud. táv.) A 

képviselöház ülésének további folyamáról tu
dósítónk a k~vetkezöket sürgönyzi: 

A valutáról D ess e w ff y, A t zé l 
felszólalására W e k e r l e kijelentette, 
hogy az osztrákok valószinűleg csak a 
kvóta miatt fognak elégedetlenkedni, vál
tozást a javaslatok azonban abban sem 
fognak szenvedni. Ha az osztrákok a kvó
tát megváltoztat nák, W ekerle abba nem 
menne bele. 

S z a p á r y holnap nyilatkozik az 
ülésszak megszakítására nézve. 

A.z uj családi jog. 

Budapest, jul. 1 9· (Saj. tud. táv.) Több 
lapban azt a hírt olvassuk, hogy az igaz
ságügyminiszter, félretévén a c s a l á d i 
j o g r a eddig készült tervezetet, meg
változtatott más alapokon ujabb tervezet 
készítésére adott megbízást. A családi 
jog kész tervezetére vonatkozó szakta
nácskozások már megkezdődtek és az ősz 
folyamán folytatódnak. Hivatalos helyről 
értesitenek : nem áll, hogy annak bár
mely irányban való uj átdolgozása elren
deltetett volna és az abban lefektetett 
elvek iránt változás volna tervbe véve. 
Ennélfogva mindezen híresztelések, ame
lyek erről egy, vagy más irányban a la
pokba kerültek, minden tényleges alapot 
nélkülöznek. 

Berzeviczy államtitkár Balaton-Füreden. 
Budapest, julius Ig. (Saj. tud. táv.) 

A napilapok egy része ma azzal a hirrel 
foglalkozik, hogy B e r z e v i c z y Al
berl államtitkár mult vasárnap hivatalos 
megbízásban Balaton-Füreden járt s Va
szaryval az elkeresztelési kérdésben hosz
szasabban értekezett. Most hivatalosan 
megczáfolják, hogy Berzeviczy semmi kü
lönös megbízással nem járt Balaton-Fű
reden, csak egyszerűen rokonai látogatá
sa miatt. Mivel pedig ugyanazon szálló
ban volt, amelyben a herczegprímás tar
tózkodik, egészen természetes, hogy a 
herczegprímásnál tisztelget. Egyházpoli
tikai kérdésról azonban szó sem volt a 
beszélgetés alatt. 

ARADI KOZLONY. 

Az olasz királyi pár Genuában. 
Róma, julius rg. (Saját tud. táv.) Ge

nua szeptember elött aligha fogja hivata
los formában üdvözölni a királyt párt. 
Valószinü, de még nem egészen bizonyos, 
hogy az üdvözlésnél a franczia hajóraj is 
jelen lesz. 

Páris, jul. 1 9· (Sa j. tud. távirata.) A 
kormány hajórajt küld Gennába az olasz 
királynak a Kolumbus-űnnep alkalmából 
való üdvözlésére. 

Visszaérkezett kivándorlók. 
Bréma, julius 19. (Saj. tud. táv.) A 

•Baltimorec nevü postagőzösön száz
harminczhét orosz zsidó gyarmatos érke
zett ide Argentinából Maoriczia gyarmat
ról, mindnyájan a legnyomorultabb álla
potban. Azt beszélik a szerencsétlenek, 
hogy keserves az ottani gyarmatosok 
sorsa: ugy bánnak velük, mintha rabszol
gák volnának, katonákkal ügyeltetnek 
rájuk, verést is kapnak. Most Hirsch báró 
rendeletéböJ hozták vissza öket Európába. 

Közgazdaság. 
Az aratás. 

-Saját tud6sit6inkt61.-

Csanád-Palotáról irják lapunknak, hogy az 
aratás befejeztetett, a t'séplési munká.latok na
pirenden vannak ; a buzatermés nagyon kü
lönbözö, átlagban fizet egy kereszt 30 kilo
grammot, és igy az őszi termés 3·3-ó·ömétermá
zsa között ingadozik. A buu tulnyomó rész
ben csak 74- ·77 kilogrammos, helyenkin~~ na
gyon megszorult, sziue sem szép, a mag vé
kony. Az árpa. valamivel többet adot~, mint 
a buza, de ennél is ugynaz a. baj, mi a buzá
nál: megs?.orult. A zab jól fizet. Az aratási 
munkabér 2400 négyszög ölenkint 8-9 frt.. 

Doboz (Békésm.) julius 17. Az őszi buza, 
rozs és árpa. aratása nagyobbára már véget 
ért, sőt néhol a tavaszi árpával is készen 
vannak s most a csépiás folyik javában. A bu
zatermés vált.ozó eredményeket ád, néhol 6-7 
métermá.zsát nyernek k~~ot. holdankint, de van
nak helyek, hol a hozam nem emelkedik 
többre 3-4 mét.ermázsáná.l. A minöség 
rossz, a szemek megszorultak. A tavaszi 
árpa és :z:ab sem kielégitő, miután ez is vékony 
szem ü. 

Melencze (Torontá.lmegye). Az utóbbi na
pok alatt az őszi vetések gyorsan megértek 
s az árpa már le is arattatott, ugy mennyiség, 
mint minöség tekintetében jó eredménynyeL 
A buza aratása most folyik teljes erővel: a 
termés ebből szalmára nt>zve - főként a dőlt 
vetéseknél - igen jó, mert holdanként 26-30 
söt helyenként 18-20 keresztet adnak. 
Hogy a szemtermés minö lesz, még most ha.· 
tározottan meg nem itélhető, miután a rozsda 
& buza érése előtt néhol nagy mártékben el
teijedt, különösen a dőlt vetésekben. A ten
geri még eddig jól fejlődött, most csöve
sedik. 

Légtti.neti észleletek Aradon. 

Hó 68 D6p __ millimet~rek~e~ _ ~-----~ 
é g n y o m á i/. H ő m érs ék le t• 

legma- : legalan- i legma· llegalan-
' gasb j tabb J ga~b tabb 

.Julius 9 764.1 762.1 l 113.2 'l 19.0 
• 10 61.5 58.9 31.5 18.4 
• . ll 67.7 54.6 81.7 15.7 
to 12 55.3 54.3 ~ 27.8 16.3 
• 13 55.3 53.1 30.8 16.4 

14 54.7 53.5 !7.0 18.0 
It 15 58.3 56.6 23.2 16.0 

.Juliu.s 9 
10 
ll 
12 
13 l. 
15 

" 
• 
• 
• 
• 

N. j 4 ~ derült 1- ~ -
N. 1 8 falbős ~-;id. u. Tibaros szél 
EN. 1 ö~ félborult 'l-~ holdudvar 
N. IS' félolerüH 11- d. e. csepegés 

DK. 9 li félborult ''34 0 e. Yihar, zivatar 
DK. l 5~ félbor11lt ti 7.7ld. a. és e. zivatar 
N. 41 borult )1l.O~d. u. égibábor11 

Pozsgay Lajoa dr. 

18~~. julius 20. 

Hivatalos 'rfol»'amok 
a budapesti áru- és értéktőzsdén 

Budapest, 1892. julias 19. 

Ezil.st •• · ••••••••••••• 
Cs. és kir. arany • . • • • • • • • • • • 
2n frankos arany (l(apoleondor) • • • • • 
Német birodalmi márita • • • • • • • • • ., • 
London • , ••••.••••••• , ••• 
!O márkás ara11.y • • , • • . • • • • • .• 

-.-
5.61 
9.50 

1)8.60 
• 119.70 

ll. 'lS 

Idegenek aévsora Aradon. 
.J Illius 19-,a: • ' · · , · 

Fellér Kereazt uílloda: '!:orbuly Károly maglinz6, 
11.-Bánhegyes. Gvorg"ovits Dem.,ter magánzó, Lugos. Dt. 
Darabanth Jáoos 'dgyvíd, Vinga. Billich Gyula ktresk.edö, 
Sze,;ed. Klinger lg~>ácz utazó, Bécs. Gaszkó Nándor gyl.
ros. Budapest. Bolla )(ibály íomér11.ök, Budapest. Göbl 
M'átyáR utazó, Bécs. Szantter Henrik utad, Bíos. Langer 
Sándor utaz6, Bécs. Gellesz Ignácz ntaz6, Budapest. Dr. 
Wittmann József orvos, Budapest. GrüLfeld A.dolf utazó, · 
Bécs. Water Jozefin ut~~ozó, Neogost. 

Nádor azi.lloda: Franek E~zter magánz6. Brád. Bzá
vits Auról kenslcedö, Lippa. Binenstoclr Jakabné kerea
k,döné, Butyin. Tbaly Lajo~ 1Ulami tinh·isolö, Lippa. Fe
bér Aladár ilgyvédi irnok, Koloznárt. Papp Tódor ilgy• 
víd Halmágy. Kalay Andor biYata!nok, Berzova. 

' Aruy lllcs szálloda: Német A11na pénztárosnö, N.• 
Várad. Nyli.mte YaRziliu jegyzöaegéd, Vinga. Hayac Gusz• 
th kenskedő, Lippa. Veisz llanó fiildbirtokos, Csermö. 

••uyar Korola azálloda: Kohn Imre utaz&, Buda
ptst. Ifj. Lobsar Károly kereekedli, Arad, 

Czltro1yl szállod·\: Velbavszky Gyula m. kir. erdö
uámvizsgáló, Tokaj. Vuja Eutim tanító, Lippa. 

Felelős szerkesatö: Vásárhelyi Béla. 

N y i l t t é r. * --

Al araUi ~ijlgá1·i ~Karrlír~~Ltár 
· (Minorita-palota, f"óldszint) 

kölcsönöket nyujt 
ház és földbirtokra 

bekebelezés mellett, 18 évi törlesztésre, 100 frt 
tartozás után évi 9'/s frt töke és kamat együt
tes :fizetése mellett; 38 évi törles;r.tésre 100 frl 
tartozás után évi 7 frt töke és kamat együt-
tes fizetése mellatt., vagy 6'/,"/o kamatra a t~ ___ 

1 kének tetszés szarinti idöhen való törlesztése 
4aellett.. Fennálló kölcsönöket kedvezö feltételek 
~aellett convertál. 

A kölcsön ügyletek gyors és előzéke:u.y 
lebonyolítása biztosittatik. 

sot s-• Az igazgatóság. 

Aradmegyei takarékpénztá-r. 
V an szerencsénk tudomására hozni, hogy 

ékszer-zálogüzletünket 
május hó l-én az aradi első takarékpénztárnak 
adtuk át. Ennélfogva felkérjük az érd6kelt fe· 
leket, hogy zálogkölcsöneiknek rendezése czél
jából ezentul az "aradi elsö takarékpénztárhoz& 
fordulni sziveskedjenek, hol mindazon elónyök
ben részesülni fognak, melyeke~ nálunk élveztek. 

Arad, 1892. április 24. · 

Az aradmegyei takarékpénztár 
igazgatósága. 

Aradi elso takarékpénztá-r. 
Van szerencsénk 'ártesiteni t. ügyfeleinket 

és a nagyérdemü közönséget, hogy !lZ "a.rad
megyei takarékpénztár" 

ékszer-zálogüzletét 
május l-én á.tvettük. Kérjük az "aradmegyel 
takarékpénztár" t. ügyfeleit zálogkölcsöneinek 
rendezése czéljából ezentul bizalommal hoz
zánk fordulni, ..biztositvá.n számukra minden 
tekintetben a l'ilgméltányosabb eljárást és 
mindazon előnyöket, malyekben t. elődünk ál
tal részesittettek. 

Arad, 1892. április 24. 

Az aradi elsö takarékpénztár 
sss 11-• igazgatósága • 

* E rovat ala~ kö7.löM:ekéri oom vá111l.l feldős~éget 
a sz~rll;. 

-
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l 892. julius 20 ARADI KÖZLONY• 
8405 l 8g2. 561 2-3 

Hirdetmény. 
34 l 892. pm. 566 2-3 M. k. államvasutak b pest-dunabalparti üzletvezetösé~ 

28902 lm. az. 481 s-a 
Hirdetmény. Arad szab. kir. város törvényhatóságának 

Pályázati hlrcte••••ény. 
évi I 1927j266-8g2. számu határozatával Arad 

város összes külvárosok lakossainak megenged
letett, hogy Arad város külhatárában termett 
gabonájukat ötven-ötven keresztenként külvárosi 
telkeikre behordhassák és azt az épülettől leg
alább IO méter távolságra késútendö szérükön 
elnyomtathassák. 

Ara.d sz, kir. város közönségénél a 800 frt 
évi fizetés, sza. bad lakás és évenkint 80 írt egyen
ruha áia.lány élvezetével kapcsolatos yárosi t.üzör
ségi parancsnoki állás l'ála.sztásutján betöltendő lé
vén, azoka.t akik ezen állást elnyerni óhajtják íelhi
vom, hogy pályázati kérvényüket a f. é. augusztus 
hó 9-ig hezzám benyujtsák. 

Vasár- és tlnnepnapokoa Bwlapest és Cze,Uid kö
zött közlebdö azemélyvonatok. 

A nyári had alatt Budapest és Czegléd kö
zött, valamint r. megforditott irányban miDdea 
nsár- és ünnepnapoD f. é. junius hó 1-töl fogva. 
r. 716. és 71 ó sz. vonat forgalom ba helyeztetett. 

A 716. sz. vonat indul Budapest ny. p. ud
varról délelitt 10 óra 6 perez, érkezik Czeglédra 
12 óra 80 perczkor j a 716. sz. vonat indul Czeg
lédröl est& 7 óra 45 perczkor, érkezik Buda.pest; 
ny. p. ucivarra éjjel 10 óra 16 perczkor. 

Pályázati feltételek : 

Ugy a behordott gabona, valamint a szalma 
és pelyva az épületektöl legalább IO méter tá

volságr a helyezendo el. - Erröl a7. érdekeltek 
ez uton is értesittetnek. 

Egy évi próba szolgál&t ; az 1883. évi I. t,-cz 
19-ik §-ában elöirt minösités és annak igazolálla, 
hogy & pályázó a tüzoltói szakmában gyakorlati 
képzettséggel bir. 

E vona.tokkal a re:1des személyvonatok számára. 
érvényes manetjegy váltása mallett II-od 8s ill-ad 
osztályn utasokat szállítanak. 

Arad, 1892. julius 16. 

Aradon, I 8g2. julius I s-én. Salacz, 
Sarlot Domokos, 

fökapitány. · 
Budapest, 1892. junius hó. kir. tanácsos, polgármester. 

Aradról Budapestre. 

l l SzE'mélv-
Személy Személy- Szemé. ly- . sz. á.llitÓ 

• vonat Gyornon. vonat vonat tehervonat 

"'"T""r=a""'d,.,..,~=""""T""n""!r'=:.iiF·Tl~t"='t"".l'ö!8""dF'r.'éle""Ior.t":i~F--;;;"s.""'2o""""dF.=e=i.~9.';::'o5~e"""sT.te:+'F5.";;3;;-0-=:r~egg;t' ·t>:~·;rtílutáil 
Állomások 

Kurtics " ~11.45 • 8.86 " 9.86 ,, 5.:,7 " 6.40 ., 
Csaba ". i 1.15 délutAn 9.20 ., 11.05 éjje 6.57 " é. 8.19 este é. 
Szolnok .. 1 4.15 " 11.22 " 2.21 " - -
Budapest érk. ~ 7.20 " ,: !-20 d. u 5.50 reg. ·- -
Bics á. v. t. " 1: 6.2ú reggel " 1.20 este 3.00 d. u. - -
~~~~~~~~~~~~~~------~-----

Budapestről Aradra. 

Állomások il Személy- l G'·orsTon. ! vonat • 
Személy

vonat 
Személy

vonai 

Személy
szállitó 

tehervonat 

Blcs á. "· t, "..j.,l 10.00 este 8.05 d. e. 2.15 d. u.' 
9.30 este l 1.05 éjjel 

Budapest 8.10 reg. 1.55 d. u. 
Szolnok " 11.14 d. e. 4.02 " 
Csaba " 2.18 d. u. 5.57 " 3.58 reg. 

4.58 " 
5.24 ~ 

4.30 regg. 7.10 este 
8.17 " 
8.45 " 

Kurti<J1!. 3.18 11 6.B9 este 
Arad érk~zik 8.45 ,. 6.57 ~ 

6.01 " 
6.35 " 

Aradról Gyulafehérvárra és vissza. 
------~--~---r---r---r------~--~--~---r---

A-11 . i:szem.-~Szem. Vegv.lszem.~ A' ll . lszem.-lszem. Szem.-l'3zem.
omas ~~VOnat~ vonat Vonát l TOnat ~ 0ma8 ~vonat~ vonat vonat~ vonat 

Arad ind 410 du 548 r. 
G-rorok .. . 503 " 6n ,, 
P~nlis ., Öu ., 6110 " 

Rndna " '>u " 6u " 
Soborsin " 658 e. 801d e 
M-lllye " 808 ,. 915 ., 

Déva " Sr,1 .. 9u " 
Piski " 1000 éj 1(111 " 

Gyfehv. ér. 1121 " l ln " 
Töl"is " ll w ., 1218 du 
Kolozn. " 448 " 516 " 
Bt·assó ,. 800 r. l 005 é. 
Prededl 17 lu " 611 r. 
Buka.·est " 915 " 1210 du 

'l' o& e. 2s4 du Bukarest irtd 8110 r. 440 d J - = 
706 " 354 " Predl'ál ,. fiu du 911 el - -
8n ,, S.s " Brassó " 7u e. 410 r~ - -
8,4 " 3w " Kolozsr;. " 846 r. Bto ,, - -
- - Tövis " 314 " 11, d - -
- - Gyfehérv" ;{40 " 211 " - -

- - Piski " 540 " 4u ., ;- -
- - DéYa ,, Öw " 410 " - -

- - li.-Illye ,. 6._ " 514 
",- -- - Soborsin " Sus " 614 e. - -

- - Radna " 944 de 74.1! " 8 r. 515 r. 
- - Paulis " ~ !J.a "~ 751 " 9 " 550 ., 
- - Ovorok ,, 1011 " 801 ,, 9 " ~:!O " 

- - Arad érk. 10._ " 8,0 éj. 10 " •20 " 

Borosjenöröi-Csermöre és vissza 
-----------~----------~----------~--~-----

AIIomások l Vegy. v.!l Vegy·:·l= Allomások l vegy. v.iYet .... 

Arad indul6.20 reg·r -i.40 d.,. Csermő indul~ 4.40 reg.'~ Uor"ii 
Borosje~ö ,, 9.20 d. ejJ 7,i5 es Boro~jenü érkezi 5.30 71 H 3,40 ~ 
CseJ"mö érkezik 10.10 " u 8.20 " Arad 17 8.- " D 6,45 este 

Uj-Szt.-Annárói-Kétegyházára és vissza 

A budapest-dunabalparti tlzletvezet6ség. 

Aradról Nagyváradra és vissza. 
------------~----------~------------r-----------

Állomások Személy- . 
vonat Állomások Személy

vonat 
'====----~~~~~~~~~==~F-~~FF.~~~~~ 'Arttd indul 1 r).~0 reg ·n.18 d.o.,~a~yvárad indul 10.08 d. e. 4.20 d. u 
·Kurties ., ó.a7 " ·11.45 ",Osl " 10.19 " 4.31 " 
Békés-Csaba ,7 7.22 " 2.25 d.u1JLess ., 10.38 " 4.1)0 ., 
Gyul& ,' 7.44 ,, 2.56 " Cséffa " 10.54 ,, 1 5.06 " 
Sarkad " 8.04 " 3.19 " ~Szslonta ,. 11.19 " ' 5.81 " 
Szalonta " 8.40 " 4.03 " Sarkad " 11.53 " 6.02 ,. 
Cséffa " 8.59 " 4.28 " Oyula " 12.18 d. u. 6.21 " 
Less " 9.17 " i.50 " Békés-Csaba " 2.13 " ,. 7 .1•1 e 6 te 
Ösi " 9.35 ,, 5.09 " Kurties " S.L8 " ~ 8.17 " 
N agyTArad érkezik 9.46 ., l 5.20 ., 'Arad érkezik 3.45 .. ~ 8.45 " 

Aradról-Szegedre és vissza. 

Allomások ~ Szem. v. 
:l 

.Arti(r= ·ind. 
Szt.-Tamás " 
Pécska , 
Battonya , 
Tompa· , 
Pereg , 
M.-hegyes , 
Cs.-Palota , 
Nagylak , 
Apátfalva , 
Makó , 
K.-Zombor , 
Deszk " 
Szöreg " 
Szeged érk 
Szabadka • 
Bl4dape8.t á Tt, 
Bécs á. v. t. " 

&.oli-ég. 
5.i4 " 
5.41 ,. 
6.10 ., 
6.20 " 
6.29 " 
6.48 " 
7.15 " 
7.82 " 
7.54 " 
8.15 " 
8.38 ., 
9.02 " 
9.17 " 
9.30 " 
1.20 " 
1.20 ., 
7.0;; reg. 

heber- • ll . hehervJ 
Vegy. v.lv.sz.sz. A omasokl ~- sz.1 Vegy. v. 

-1.:}0 d:.l. 6.111 re "Bécd.v.t. inJ:r9.00est. 
4: 6 " 6.37 ,, Budapat ávt,>l2.35 ,, 
4.45 " 7.03 " EzabadTca ,fi.35 " 
;,.::> ., 7Ji8 ., Szeged ~,.H.10" 
5.26 " 7.53 " Szöreg , 1~.25 " 
5.36 " 'l.05 " Deszk "10.39 " 
5.50 " 82.3 r. K.-Zombor , 7.12 ,, 
6.21 " 9.08 " Ysk6 "7.28 " 
6.42 este 9.30 ., A.pátfalva "8.16 " 
7.04 " ~.57 " Xagylak , 8.44 " 
7.40 " 10.20 ,. Cs.-Palota , 9.03 ·" 
8.02 ., 1.00 " ~L-hegyes " 9.26 ,, 
8.30 " !1.27 " Pereg , -
8.47 " 11.46 " Tomra " -
9.00 ,, 12/10 " Battonya " -

- 6.00 " Pécska , -
8.15 reg. 8.50 " Szt.-Tamás ''ll -

24J615 d. u. 6.35 ., Arad érk.U -

9.15 d. e. 
6.30 este 

R.07 reg. 
:l.26 " 
3.40 " 
4.10 " 
4.28 " 
5.16 " 
5.40 " 
5.58 ., 
6.20 " 
6.59 " 
7.10 " 
7.32 " 
8.00 " 
8.16 " 
8.4) ., 

---Személy
vonat 

11.1)0 éj. 
8.2i re~. 
9.;)[ d.e. 
2A2 d.u. 
3.00 ,, 
3.12 " 
3.10 " 
3 .. )5 " 
4.~5 " 
4.51 " 
5.10 " 
n.34 " 
6.08 " 
6.18 " 
6.32 ,, 
7.00 " 
7.17 " 
7.40 ., 

Mezöhegyesrői-Kétegyházára és vissza 

. ... ~Á-I~omások J~~egy. v.jvegy. "'·l Állomások ~Vegy • .,, Vegy. v. 

Mezöhegyes. indul ~ 8.~.0 reg. 6.8f> estell Budape11t indul 1\J:S•) este' 8.10 reg. 
KamarásmaJor ., H 8.a2 " 6.47 " Kétegyháza " 4.41 reg. 3.00 d. u. 
N esze " j1 9.00 " 6. 57 " Bánk ut " 5.02 " 3.21 " 
K?váeslltl.za ., j'! 9.17 " 7.15 " M.-Bodzáe ,. 5.18 " ::lAO " 
BIUlhegyes ,. 1 9.40 " 7.38 " Bánhegyes .. · 5.37 " 4.02 " 
}!.~Bodzás ". ·:10.02 ., 8.00 " ' Ko,·Acsháza " 15.58 " 4.25 " 
Bánkut " ;10.11 " 8.16 " Nesze " 6.10 " t.39 " 

l 
Kétegyháza érkezik lil0.37 " 8.35 " Kamarásmajor " 6.18 ,, 4A!J ,, 
B1«iapest m. á. v.,, H 7.1!5 d. u 5.50 reg.! Mezöhegyes ér.lt..ezik 6.a0 " 5.00 ,, 

Állámások 1 Vegy. T.~ Vegy. "·l= ~o~áso~- J::gy:_:· j Vegy .... : 

t}Sit-A.nna lnflul ~ 8,- d. e.:' 6.10 este ,Budapest máv. indld i IJ.bú este!l s.af-;;;"g. 

Aradrói-Gurahonczra és vissza. 

:_.Állomások 1~m~Vegy. v. l Allomasok 
Bpen máT. iM. 8.10 d. e. 9.30 este ~ Gurahoncz iud 

~Szem. T. l Vegy. "· 

4,00 re~. 2, kJ d. 11., 
Simánd 

17 
8.31 " ' 6.39 ,. .1Kétegyhba 77 , 4.40 reg.

1

1 8.05 d. u. 
Kisjenö-Erdöhegy 17 9.06 ~ 7.12 " ~EleK " 4,,56 77 ' 3.24, " 
Székudur 11 9.2! 71 

1 7.26 " ~Ottlaka " ó,07 17 3,36 " 
Sikló ,, 9.37 " 7.89 " Sikl6 " 5,20 ,. 3.49 .. 
Ottlaka 11 9,ó 1 " 7.51 " Sdkudnr " 5,35 " 14.04 >t 
Elek " 10.07 77 8.07 " ~lsjenö-Erdöhegy 11 6,02 17 4.~3 " 
KétegyhAza érkezik ;1 l 0.20 " 8.22 " . S1mánd " 6.28 " 4.a2 77 
Buciapest m. á. v. 

77 
i 7.25 este 5.ao reg.' Uj-Szt-Anna érkezik 6.5ö 77 5,lö " 

Aradról Temesvárra és vissza. 

· . ~s:~m ... óly-~ Vegyes-lfVegye8· i Ali á. ok !1 SzemélyÜVegyes- ~Vegye11 
Allomasok cnat l vonat l vonat l om 8 l vonat l Yonat l vonat 

=A;~~,5~58~ e. \ •. 15 reg.\ t.lod.eJ,. "Tom~svár in. \ S.U? r. ~-ll Tu:~~·s.L> reg 
Uj-Arad 6.09 " 6.43 ,. ll.fl4 " Orerafalva" 8,,., " .16 " 9.21 " 
N émcbA,; ;; 6.!1 " 1 .Q 5 " 12.L9ci.u Vinga " 9.0Z ,., '.46 " Ol.46d.e. 
Vinga " 6.~6 " .~2 " 12A7 " N~roetság " 9.l'i " 3.03 " lO.Oi " 
Orezifalva 'i .áS " , .48 " l.ú4 " UJ· Arad " 9.34 " a.36 " 10.3!1 " 
Temesvár '~· 6 ·39 ., .42 " 2.04 " Arad élik. 9.44 ', .50 ·" 10.[)5 , 

Arad " 4..40 d. n. 6.20 reg. ll Ahnás-A.losil ,, 
Ötvenes " :>.o)O " 6.41 " Kotsuba " 
Zimánd U j falu,. i\.11 " 6. i 9 " Boross b.- !J. " 
Uj-Szt-Anna ,, 5.3~ " 7.2~ " Kornye~t-Berza 
Kerek " ;,,55 ,, 7.33 ,, Repszeg ., 
\'ilágos " 6.10 " 7.49 ,. Bokszeg-Bo~!., 
M.-.llagy&l'al.d " 6.18 ,. 7.58 ,. Tamánd " 
Pankota " 6.30 ., 8.15 " Boro~jea\i ., 
T.-Kurtak&r " 6.53 este 8.39 d, e, Apatele h. ., 
Apatelek " 7.06 " 8.54 " T.-Kurtall:ér " 
Borosjenö " 7.18 " 9.07 " Pankota " 
Tumánd " i .33 ., 9.23 " :M.-.Magyur1~d ., 
Hokszeg-Beél" 7.!3 ., 9.3d " Világo:; ,. 
Repszeg " 7 .. >5 " 9.45 " Kerek " 
Kornyest-Btirza 7.04 " 9.ö4 " Uj-Szt-Anna " 
Borossb.-B. " 8.11 " 10.12 " Z.imáud ., 
Kott~uba • 8.85 " 10.30 ,. OtYenes 
Almás-A!esil " '! 8.~ " :0.43 " Arad 
U~U"allonca é~ ,9.08 " ll.tiO " .Buda.jWtK 

4,18 " 2.lJ " 
4,27 ,, 2.:!3 " 
4,48 " l 2 .. ;2 .. 
4,5~ ,, 3.H " 
.), 18 .• ·l.15 .. 
.),2(} H 

5,23 ., ·~, 
a-,4 ·, "' ~ 
5.56 ... 
l) ll .. l 

,;;!! ;: J 
•> • .:d ., J· 7,00 ., 
7,20 " 
7,39 " ;.1 
i, L) ~, 
.j.t)) ~t ~ 

l,~.J d. "·. 

a.~s " 
3.37 ., 
.{., .. ,7 ,, 
tll) " 
4.3\) " 
.),l.)l ,, 

.),1)~ •• 

.).17 " 
:,,J.j " 
.)~,).) !l 

6.lS ,, 
U,~~ ~• 
tl.4, es•e 
5.:,o, reg. 

·. 

;_: "l . __ r .• 

.-r 

,/. 
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Klein Bernát aradi lakos az a.lsó Maros
parton levő volt Spitz-féle szeszgyárban pa· 
)sczk-szalmatol.. gyártásra talepengedély iránt 
folyamodvá.n. az 1884 : XVII. t.-cz. 27. §·a 
értelmében a helyszini uemle és tárgyalás f. 
évi julius hó 23-án d. u. ó órára kitüzetik, 
a melyra az érdakaitek ezennel meghivatnak 
azzal, hogy a telep helyszini rajza, valamint 
a?. üzem módjáuk leírása f. évi julius hó 
22-ig a kapitányi hivatal iparügyi osztályá
nál mindenkgr a hivatalos órák alatt megte
kinthető a a telep ellen netá.ni észrevételek 
irásban ugyanott, élőszóval pedig a helyszini 
tárgyalás alkalmával mt'gtt>hetők, mert 

amennyiben ilyenek nem emeltetnének s ha 
köztekintetak gátlólag fel nem merülendnek, 
a telepengedély az 1884 : XVII. t.-cz. 30. §-a 
rendelkezéséhez képest ki fog adatni. 

Arad, 1892. julius ló-én. 

Sarlot Domokos, 
főkapitány. 

------------------------------------------804.4. kh. 570 1--3 

:B:irdetm.ény _ 
Mayer Sámuel aradi lakos a Séga pécskai 

ut ó. számu telkén egy cognac-gyár felállitá
sára telepengedély iránt folyamodván, az 1884. 
XVII. t.-cz. 27. §·a értelmében a helyszini 
tárgyalás f. évi julius hó 30-á.n d. u. 4 órá
ra kitüzetik, amelyre az érdekeltek meghi
vatnak azzal, hogy a telep helyszín és terv
rajza és a.z üzem módjának leírása f. évi ju
lius hó 29-ig a. kapitányi hivatal ipa.rügyi osz
tályánál mindenkor a hivatalos órák alatt be
tekinth.etö 1 a. telep elleni netá.ni kifogá1ok 
irásban ugyanott élőszóval pedig a helyszini 
tárgyalás alkalmával megtehetők, mert ha 
ilyenek nem emeltetnek s ha köztekintetek 
gátlólag fel nem merülendnek, a. telepenge
dély az 1884 : XVII. t.-cz. 30. §-a rendelke
zé~tébez kÁpest ki fog adatni. 
·· Arad, 1892. julius ló-én. 

Sarlot Domokos, 
főkapitány. 

N. kir. illa1111vaeutak dueajobbpartl voulak lizletvezetllaége 
~~.......-.~--"-''~•,- ....._.... ........ ~---------"~~- ._.-._c•o~..-.~~-..... .....-.....-....... ~~~-~~ 
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F. évi julius hó 1!)-én a dunántuli h. é. vas
utak Zal&.-Egerszeg és Bakk állomása közt levlí 
21. számu őrháznál létesitett 

BOCZFÖLD 
feltételes megállóhely az utazóközönség haszná.la
tll.ra megnyittatik s ezen naptól kezdve a 3211.1 
8214., 3215, és 3216. sz. vegyesYon&.tok utasok le
vagy felsdllása esetán nevezett helyen meg fognak 
állani, 

A manetrendi adatok a feltételee megállóhe
lyekről kiadott hirdetményben bentfoglaltatnak.:; 

Ezen megállóbelyrtSI Csáktornya felé utaz6k, 
vagy ezen irll.nyból érkezők Bakk állomástól, ille
tőleg Bakk állomásig; Boba felé uta.zók, ngy 
ezen irányból érkezők Zala-Eger!!zegtöl, illetőleg 
Zala-Egerszegig esedékes menetdijakat t~t.rteozuak 
:fi~etni. Boczföldről Bakkra és Zala-Egerszegre 
vagy viszont történő 11tazásoknál első szomszédos 

· forgalmu menetjegy fizetendő. 
Budapett, 1892. julius hóban. 

Az üzletvezetöség. 

· 1454 l 8~!2. p. m óóó 3-3 

Hirdetmény. 

10427 l 892. 
Birtokeladási 

árverési hirdetmény. 
A nagyméltóságu m. kir. Pénzügymi

niszteriumnak f. évi j unius hó 2 7-én kelt 
42358. számu rendelete folytán közhirré 
tétetik, hogy a csicsér-mondorlaki 
korcsmaépület örök ároni eladása 
végett alólirott kir. jószág-ig-azgatóságnál 
f. évi augusztus hó 2-án d. e. 
9 órakor nyilvános szó;.. es irásbeli 
tárt ajánlatok tárgyalásával eg-ybekötött 
nyilvános árverés tartatik, melyre venni 
szándékozók ezennel meghivatnak. Bánat
pénzül 10°/0 követeltetik ugy a szó mint 
az írásbeli ajánlatoknál, mdy utóbbiak a 
szabályoknak megfelelö alakban so kros 
bélyeggel ellátva az árverés megkezdéseig 
az árverező bizottság kezeihez, esetleg ezen 
kir. jószágigazgatósághoz az árverés előtt 
3 nappal benyujthatók. . 

Kikiáltási: ar 6 5 2 frt I 5 kr. 
Arad, 1892. julius hó 13-án. 

!. kir. államjószagigazgatóság. 
-- . ··-

~~~~~~ 

Haszon bér let. 
Vásárhelyi :Séla tu.lajdoná.t tevö 

900hold 
csermői birtok több évekre 

haszonbérbe adatik. 
Értekezhetni Laczay János gaz

dasági intéző .urral a Csermő-hódosi 
pusztán. óST 1-8 

10770 l 892. öö3 3-3 

Hirdetmény. 
A városunk területén, minden é~mek már kora 

tav .. szán megkezdett építkezésekhez szükséges ho
moknak kihordll.sa olyankor midőn a Marosnak 
vizállása magas és annak porondjáiról homokot • 
kapni nem lehetett, eddig a ségai gödrökből lett 
megenged Te. 

Minthogy ·azonban a ségai g·idrökben lévő 
homok ma má.r erősen megfogybtt, a az ami ott 
még található, a város által eszközlendő utépitési 
munk.á.khoz lesz a jövőben szükséges, elrendeltük, 
hogy az 1893. janull.r 1-töl kezdve ~W: onnan Taló 
homokhordás a magánosok részérfl sem építkezé
sekhez, sem gyalogjarók fentartásához meg ·ne 
engedtessék, s hogy ne,•ezetesen a ség1\i házak és 
telkek gyalogjáróira is a szükséges homok a libás 
dülőbeli anyaggödrökből lesz hozandó. 

Erről különöeen az építkezési vállalkozókat 
azzal a figyelmeztetéssei értesítjük, hogy ezentul 
szükséges lesz a tavasszal megkezdeni szándékolt 
építkezésekhez való homokot a Maros porondjai
ról, ősszel és télen a kisebb virillások mallett ki
hordatniok. Az ekként kihordandó homok elhelye
zésére és készletben tartására az alsó Marosparton, 
a aertéshizlalók közelében fogunk alkalmas helye
ket, mársékelt dij mallett kijelöltetni. 

Azoknak azonban, kik ily helyeket ha.sználni 
kivánnak, ez iránt kérvényt kell benyujtaniok. 

Aradon, 1892. julius 2-án. 
' 

A városi tanács. 

467 3-S 

Pályázati hirdetmény. 

•' .. 

és 5200 drb masodrangu tölgytalpfa s:~:ükségelte
tik, melynek szállítására ezennel nyilvános pályá
zat hirdettetik. 

1. Ezen talpfá.k szállitása a 129381 l 91. sz. 
a. általános és 21987 l !)2, sz. különlege!! szállí
tási feltételek alapján eszközlendö, mely feltételek 
az alulírott üzletvezetőség I. osztályánál megte· 
kinthetök, vagy a vételár (2ó illetve 1ö kr.) fize
tése vagy beküldésa mellett a magy. kir. állam
vasutak nyomtatványtáránál megszerezhetők. 

2. A talpfák fele részben f. évi szeptember 
fele részben pedig f. évi október hó végéig szá.l
litandók. 

.S. Míndegyik ajánlóról feltételeztetik, hogy az 
emlitett pályázati és szállítási feltételeket jól ismert 
s azokat elfogadja. 

4. A kiirt mennyiség szállitis!l.r& vonatkoz& 
ajánlat f. évi julius hó 26-ának déli 12 órájáig az. 
&lulirott üzletvez&töség I. osztályé.hoz nyujtand,)k 
be, az óvadék pedig f. évi julius hó 25-éig teendi> 
le a gyüjtő pénztárnál. 

ó. A részletes pályáZ&ti és szállitási feltéte
lek az alulirott üzletvezetőségnél megtekinthetők~ 
illetve dij!Jlentesen megszer.,zhetők. 

Budapes., 1892. juniu.a ha.vában. 

Az lizletvezetőség. 

82071 l 92. Elll. ez. M. kir. államvasuta.k. . 
Pályáza ti hirdetmény. 

A m. kir. államvasutak részéről alább felso 
rolt mühelyek eHompult és uj reszelöi és ráspo 
lyainak feldgására egy évi idötartamra ezennel 
nyilvános p&lyázat hirdettetik, és pedig : 

mühely 

éjszaki fomühely Bpesten 
Miakolcz 
S.-A.-Ujholy 
Szolnok 
Piski 
Pécs 
Temesvár 
Kapo!!vár 
Fiu me 

. - r __ .!Q@---

l 
átlago~ ~vi i lateendö

kereHeti osz-
1
. bá t é 

szeg na p nz 
,--o-. -t f o r i n t 

1 

10,~1 500 
1,6001 80 
1,7001 85 

7501 40 
1,300 65 

200/ 10 
860 20 
3501 20 
SóO 20 

A reszelök felvágására vona.tk&zó feltételek és 
ajánlati minták a pályázati határidőig naponta & 

hivatalos óré.k alatt az igazgatóság mühelyi (EIII) : 
szakosztályban (Budapest, Andrássy-ut 75. sz. II 
emelet 12. ajtó) és valamennyi üzletsezetős6gn61 
megtekinthetők é8 ugyanott ingyén átYehetök 
n&mkülönben a budapesti ors:~:ágos iparegyesület 
nél, a brassói kereskedelmi és iparegyesületnél és 
az összes kereskelielmi és iparkamaráknál is meg 
tekinthetők .. 

Csak azon ha1ai reszelövágók és gyárosok 
pályázhatnak, a kik a reszelők felvágását tényleg 
saját mühelyeikben eszközlik. 

Az ajánlatok, melyek ugy az összes mint csak 
egyes különösen megnevezendő mühalyek szükség 
letére is nyujthatók be lepecsételve és "~jánlat 
82071 1 92. EIU. számra reszelök. és ráspolyok 
felvágására" felirattal ellátva 1892. augusztus hó 
6-án déli 12 óráig am. kir. államvasutak mübelyi 
(ETil.) szakosztályának átadandók, vagy ennek 
czimére posta utján megküldendők, 

A fentebb kitett bánatpénz készpénzben vagy 
állami letétekre alkalmas értékpapírokban legké 
sőbb 1892. augusztus hó 6-áig déli 12 óráig a m 
kir. államvasutak budapesti főpénztáránál (And 
rássy-nt 75.) leteendö illotve ennek czimére }IGSta. 

utján megküldendő ; ennek megtörténte pedig, a 
letéti jegy pénztári számának idézése mellett, as 
ajánlatban megemlitendö, a letéti jegy azonba.a 
ehhez nem csatolandó. 

Az engedmények llZ ajánlati ürlapon előirt 
összes tételeknél tisztán és olvashatóan számokkal 
és betükkel kiirandók. 

Kellöen ki nem állitott ajánlatok, vagy olya 
nok melyek nem a kitűzött határidőig érke~nek, 
végre azok, malyekre nézve bánatpénz nem téte 
tett le, figyelembe nem vétetnek. 

Minden ajánlattevő ajánlatával a pályázat el 
döntéseig kötelezettségbell marad; az igazgatóság 
fentartja. magának azt a jogot, hogy az ajánlatte
vök közt minden megszoritás nélkül szabadon vá 
laszthasson, Tagy hogy a munkát több ajánlattevlS 
közt megoszthassa. 

Budapest, 1892. junius hó • 

• 
Az igazgatóság. 

Dyonldat.arsasag"' kony\ u~yomdájábsn 

~----------------------------------------------------------~._~~ .. ~~--------~--------.. ~"~ 
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